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30 October 1999 

Hong Kong Special Administrative Region 
of the People 會S Republic of China 

Hong Kong 

Dear Mr Tung, 

Pursuant to section 18 of the Electoral Affairs Commission 
Ordinance, we have the pleasure in submitting to you the enclosed rep01i 
containing our recommendations on the delineation of the Legislative 
Council geographical constituency bounda宜ies for the p凹pose of the 
general election in respect of the Legislative Council to be held in 
September 2000. 

For the said election, we recommend to adopt the boundaries 
of the existing five geographical constituencies except for some ve時f

minor a吐justments in order to reflect certain minor revisions of the 
boundaries of some districts as a result of recent developments. We 
also recommend to allocate the 24 seats for the geographical 
constituencies (“GC") as follows: 



品已

Hong Kong Islan吐

Kowloon West 

Kowloon East 

New Territories 執Test

New Territories East 

2 

No血na扭扭

No. of seats 

5 
4 
4 
6 

5 

Yours sincere旬，

Kwok-hi血g, Chairman 

/ 







Appendix IV Written Representations received by the Commission 

Appendix V Summaηr of Oral Representations made to the 
Commission at the Public Forum 

Appendix VI The Population and Component DCCAs of 
Provisionally Determined Constituency Areas 
(“PDCAs") 

Part I 

Part II 

***** 

VOL盯R宜E2

Lists of recommended LCCAs in respect of the 2000 Legislative 
Council election with number of seats, name, population 阻d
component DCCAs 

Four maps with the recommended demarcation of Legislative 
Council electoral boundaries and recommended names for the 
constituencies with one index map 

***** 
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A直至BREVIATIOr有S

In this report, the following abbreviations are used:-

出c A品 Hoc Subgroup 

the Chairman 

the Com-1Pission 

DCCA(s) 

EAC 

the EAC Ordinance 

GCs 

LCCA(s) 

the LegCo 

the Ad Hoc Subgroup un社er the Working 
Group on Population Distribution 
Projections set up by the Government 
consisting of representatives from various 
Government departments 

a J\1ember and the Chairman of the Electoral 
Affairs Commission 

the Electoral A位irs Cornn世ssion

臨時ict Council Constituency Ar闊的 means

an area delineated in the Schedule to the 
order entitled “Declaration of 
Constituencies (Dis甘ict Councils）。rder 
1999" and published in the Gazette as 
L.N.131 of 1999 on 28 l\!Iay 1999 

Electoral Affairs Connnission 

the Electoral Affairs Commission 
Ordinance, Cap. 541 

geographical constituencies 

Legislative Council Constituency Area(s) 
finally recommended by the Electoral 
Affairs Commission in this report 

the Legislative Council 
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Member 

Members 

PDCA(s) 

RC 

the REO 

S, SS 

section(s) 
(without reference 
to Ordinance) 

UC 

any of the three Members of the 
Commission 

the three Members of the Commission 

Provisionally Determined Constituency 
Area(s) for public consultation 

Regional Council 

the Registration and Electoral O伍的

section, sections 

section( s) of the Electoral Affairs 
Commission Ordinance 

Urban Council 

面 v -



CHAPTJ已Rl

ESTABLISHl\直ENT ANDI\宜El\宜BERS盟IP

l _ l The Flertor只1 Aft別rs Comrni~sion （“th~ Commis~frm鬥付“thP,

EAC’,) was established by the Electoral Affairs Commission Ordinance, Cap. 

541 (“the EAC Ordinance”工

1.2 The Chief Executive of the Hong Kong Special Adminis甘ative

Region of the People’s Republic of China appointed Mr Justice WOO 

Kwok-hing as a Member and Chairman of the Commission (“the Ch虹口nan")

and Mr Norman LEUNG Nai-pan旱， JP and Dr Elizabeth SHING Shiu-ching 

as l\1embers of the Comnrission (“Members’') for a period of three years 

企om 29 September 1997 to 28 September 2000. 



C盟APTER2

TER.l\宜S OF REFERENCE AND SCOPE OF 明TORK

2.1 Section 4(a) of the EAC Ordinance provides that functions of 

the Commission include the consideration and review of the boundaries of 

geographical constituencies （“GCs鬥） for the purpose of making 

recommendations under Part V of the Ordinance, which Part comprises 

sections l 7 to 23 of the Ordinance國

2.2 Under section 18 of the EAC Ordinance, the Commission is to 

submit to the Chief Executive by 31 October 1999 [s 18(3)(a)(i)] a report 

containing the following: 

(a) recommendations as to the delineation of GCs for the p朋pose

of returning members at the general election for the second 

term of office of the Legislative Council (“LegCo") by all the 

GCs [s 18(1 ）但）＆ s 17(1)]; 

(b) the name by which the Commission recommends that each 

such GC be known [s 18(1)(a)]; 

( c) the reasons for the recommendations [ s 18( 1 A)( a)]; 

( d) the explanation for depa吋嗎， pursuant to section 20(5), f扭曲

the strict application of the provisions of section 20(1 )(b) 

[s 閱(lA)(b)]; and 

( e) where the Commission receives any representations under 

section 19( 4 ), the representations, or a summaηr of them, as the 

Commission considers approp1iate in each case [s 18(1A)(c)]. 

2 



2.3 Section 閱（2）。f the EAC Ordinance provides that the above~ 

mentioned recommendations shall be made with reference to a map or maps 

(a) showing the 丑ernarcation of the boundaries of each proposed 

GC; 

(b) supplemented~ where the Commission considers it appropriate, 

1草了 d descnption, whether by reference to the map or maps, or 

otherwise of any boundary shmvn on such 血ap or 血a阱， which

咽，自4 官司﹒’，．哩

shall 白山bmittea vlitfl t泣乞 report.

2.4 Section 19(1) of the EAC Ordinance provides that the 

Comn1ission shall, when it has provisionally determined the 

recommendations it proposes to make for the purposes of section 18 in 

respect of a LegCo general election, and before it submits a report under that 

section, cause a n1ap or n1aps 

(a) showing the delinea世on of the proposed GCs and the 

demarcation of their boun往aries﹔ and

(b) with a name assigned to each proposed GC, 

to be exhibited, for a period of not less than 30 days [ s 19(1 月， for inspection 

by the public at reasonable hours and free of charge, at any place considere吐

appropriate by the Commission for such purpose" By section 19(2), it is 

also provided that the Commission shall 耳ive notice in the Gazette of the 

place and hours at which the map or maps may be so inspected and speci句

in the notice an address to send any representations in writing for the 

p世pose of this section. 

2.5 Any person may make representations to the Commission 

regarding its proposed recommendations within the period of 30 days 

beginning on the date of the Gazette notice referred to above [s 19(4)] in 

3 



writing (including by facsimile transmission）。r at any meeting that may be 

held by the Commission [s 19(5) & (6)l The Commission shall notify the 

public in such manner as it thinks f說， of the date多 time and place of such a 

meeting to be held [s 19(7)(a）］.世ie Commission shall have reg缸d to any 

such representations when making recormnendations under section 18 

[sl9(8)]. 
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CHAPTER3 

是：最主主瓦最主AF10區自瓦LU有瓦ATION

3.1 Section 20 of the EAC Ordinance defines the criteria for 

delineating thιGCs. The Cmn:ulission shall ensure that the population i且

each proposed GC is as near as is practicable to the number which results 

(“the resulting number") when the population quota is multiplied by the 

number of members to be returned to the LegCo by that GC [s 20(l)(a)]- 

R月iere it is not prac世cable to comply with the above requirement, the 

Commission shall ensure that the extent of the GC is such that the 

population in that GC does not exceed or fall short of the resulting number 

applicable to that GC, by more than 15 % thereof [ s 20( l )(b)]. 

3 .2 Under section 17 (1 ), the “population quo個＂ is defined as, in 

relation to a LegCo general election, the total population of Hong Kong 

divided by the total number of members to be returned for all the GCs in 

that election. 

一~ ? ....;.,_,; 

(a) 

Fe:;. the 乎以i甘心已已。:f s;;:;ctior1 20( i ), tii.e Cori.泣旦出iun 峙。1﹔

endeavour to estimate the total population of Hong Kong or any 

proposed GC in the year in which the election to which its 

recommendations relate is to be hel止組d

(b) if it is not practicable to comply with paragraph (a), estimate 

the population of Hong Kong or the GC having regard to the 

available information which is the best possible in the 

circumstances for the p四pose of making recommendations 
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[s 20(6)]. 

3.4 By section 20(2), it is provided that in making the 

recomrnen也tions the Commission shall ensure that each proposed GC is 

constituted by 2 or mo主e contiguous whole District Council constituencies. 

A Dis甘ict Council constituency means an area delineated in the Schedule to 

the order entitled “Declaration of Constituencies (District Councils) Order 

1999" and published in the Gazette as L.N. 131 of 1999 on 28 May 1999 [s 

2]. 

3.5 By virtue of section 20(3）。f the EAC Ordinance, in making the 

recommendations, the Commission shall haγe regard to 

(a) community identities and the preservation of local ties; and 

(b) physical features such as size, shape, accessibility and 

development of the relevant area of any part thereof. 

3.6 Under section 20(4) of the EAC Ordinance, the Commission 

shall also have regard to 

(a) existing bo啪啦ries of Districts; and 

(b) existing boundaries of the Urban Council （“UC雪，） Area and the 

Regional Council ("RC’,) Area. 

3. 7 The Commission may depart 企om the strict application of the 

prov1s10ns of section 20(1）個）。r 和） only where it appears that a 

consideration referred to in section 20(3) renders such a depa說ure necessa時f

or desirable [s 20(5)]. 

3. 8 Sections 18 and 19 of the Legislative Council Ordinance, Cap. 

6 



542 operate closely with the provisions of the EAC Ordinance regarding the 

delineation of GCs of the LegC。因 Section 18(1) of the Legislative Council 

Ox din組ce provides that for the se已ond terrn 0f o血ce of the Le磊Co there a:rn 

to be 5 GCs for the purpose of returning me1nbers at elections for those GCs. 

Section 18(2）。f that Ordinance provides that the Chief Executive in Council 

[ij_峙， by 01品函， 4心已lai c area3 0f Ii011g Iζ（fr且皂 tubιGCs and give na.Hie:::: l.o G1e 

GCs. Section 18(3）。f that Ordinance provides that when making an order 

且
心

，
的μ

4aa 
d
f包

pr AUU 
司
”
主

the Chief E文ecuti"l告 in Cuuncil must have reg缸在拉拉ε

recor.rtllle:r吋ations made by the EAC in its report submitted in accordance 

with section 18 of the EAC Ordinance. Section 19 of the Legislative 

Council Ordinance provides that 24 LegCo members are to be returned for 

all GCs for the second term of office of the LegCo, and that the number of 

such LegCo members to be returned for each GC is to be a number, not less 

than 是 no芷 great釘 than 6, specified in the or社er declari時 the area of the 

constituency in accordance with section 18(2）。f that Ordinance. 

3.9 Regarding the recommendations to be made by the 

Commission in respect of the delineation of GCs of the LegCo, the joint 

effect of the relevant provisions of the Legislative Council Ordinance and 

the EAC Ordinance is as follows: 

(a) the Commission must delineate 5 GCs for the second LegCo 

general election; 

(b) the number of members of the LegCo to be returned for each of 

the 5 GCs delineated is to be not less than 4 nor greater than 6; 

( c) the population in a GC shall be as near as is practicable to the 

resulting number when the population quota is multiplied by 

the number of members to be returned to LegCo by that GC, 

and where it is not practicable to comply with this requirement, 
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the population in that GC shall not exceed or fall short of the 

applicable resulting number by more than 的% thereof; 

( d) the Commission may depart from the strict application of ( c) 

above only where it appears that one or more of the 

considerations provided in section 20(3）。f the EAC Ordinance, 

namely, comrnunity iden出ies, the preservation of local ties and 

physical features such as size, shape, accessibility and 

development of the relevant area, render a departure necessa可

or desirable; 

( e) each GC is to be composed of whole and contiguous District 

Council cons ti tu ency areas (“DCC As升）﹔ and

(f) the Commission shall have regard to the existing boundaries of 

Districts，。fthe UC Area and of the RC Area. 
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CHAPTER4 

嗎TOR豆豆 OFT誼E COlVIIV函SSION

4.1 The Corm旭ssion has carried out its work with the dedicated 

support of the Registration and Electoral Office ("the REO'') headed by the 

Chief Electoral Officer, Mr LI Wing and other Government bureaux and 

departments. 

4.2 On 20 July 1999, the Ad Hoc Subgroup under the Working 

Group on Population Dis甘ibution Projections (“the Ad Hoc Subgroup雪，）

provided the Comrnission with the population forecasts in respect of Hong 

Kong and each of the DCCAs as at 31 March 2000. This Ad Hoc 

Subgroup was chaired by the Assistant Director of Planning且ousing 組d

Land Supply of the Planning Depar虹nent and consisted of representatives 

f抽血 various Government bureaux and departments, namely, the 

Constitutional Affairs Bureau, Financial Services Bureau, REO, Census and 

Statistics Department, Home Affairs Department, Housing Dep缸臨時nt,

Lands Department歹 JVfarine Department and Rating and Valuation 

Dep缸tment. A copy of誼1e population forecasts is at A.ppe誼通ix I. 

4.3 The Corrurission v.ras satisfied I思甜l the 血ethodology used by 

the Ad Hoc Subgroup in arriving at the population forecasts and saw no 

reason to differ or depart 壺om the forecasts. The Commission therefore 

adopted the population forecast figures as its own estimate of the population 

of Hong Kong and of the DCCAs in 2000, which is the year in which the 

second LegCo general election is to be held. 
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4.4 As DCCAs are the building blocks of LegCo GCs, the work of 

the Commission was mainly to group the DCCAs in an appropriate m自mer

to form each of the required 5 LegCo GCs （“LCCAs鬥）．

4.5 After due consideration of the population figures provided by 

the Ad Hoc Subgroup and following the statutmγcriteria, the Commission 

completed its provisional recommendations for public consultation. The 

Lands Department with its Land Information Centre Survey and Mapping 

Office and the Printing Depar位nent were requested to prepare maps showing 

the boun如ies of the provisionally determined LCCA叫“PDCAs"). They 

accmnplished that task speedily and efficiently. A list of PDCAs, together 

with the component Districts and DCCAs of each PDCA, an吐 a map 

showing the PDCA boun吐aries were exhibited and available for public 

inspection at various places for 30 days during the period from 1 to 30 

September 1999, in accordance with section 19(1) of the EAC Or吐inance.

The list was complete with the estimated population, the recommended 

name, the code reference number and the number of seats of each of the 

PDCAs. 

4.6 On 1 September 1999, the Commission issued a press release 

and gave a press conference for the purposes of informing the public that the 

Commission had provisionally determined its recommendations an往 inviting

the public to make representations on the PDCAs. On the same day, a 

notice was also published in the Gaze加 inviting the public to make written 

representations to the Co血mission on its provisional recommendations 

within a period of 30 days f全om 1 to 30 September 1999 which is the time 

allowed by section 19( 4) of the EAC Ordinance歹 and to make oral 

representations at a public forum to be held on 27 September 1999巴

nU 
E

且



Publici~； to invite public representations was also a叮anged throuεh the 

media and by posters to enhance public awareness of the issue. A copy of 

the Gazette Notice is 副主ppe誼通ix 國 and a copy of the newspaper 

advertisements/posters in both Chinese and English can be found in 

Au阱。”d版時正

4. 7 Public representations, both in vvriting either sent t rrough the 

pest or by facsi血ik tra..10站起sicm 且這 made orally 叫出e public fonu日， w制£

晶晶ived by the Commission unt吐出c sta1仙t。可f deadline of 30 September 

1999. The representations have been collated, analysed and summarised 

by the REO for the Commission’s use. A copy each of the written 

representations is at Appe且dh: JV and a summary of the oral representations 

made at the public forum can be found in 進華pe臨dh:V.

4.8 The Commission’s recommendations多 set out in Chapter 6 and 

Volume 2 of this report, are ma位e after it has fully taken into account an過

deliberated upon the public representations. 
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CHAPTERS 

THE PROVISIOl'可ALRECO聶璧島直ENDATIONS ﹔

GEf可ERAL DECISIONS 明TI官HREASONS

5 .1 At the meeting of the Commission held on 28 July 1999 for the 

delineation of the PDCAs, various 臨的ters were discussed and conside時d,

and decisions were ma往e in arriving at the Commission's provisional 

recommendations. 

Section 1 : The Statutorv Criteria 

5.2 The main criteria prescribed in the Legislative Council 

Ordinance an往 the EAC Ordinance in respect of the 由lineation of the 

LegCo GCs are as follows: 

(a) the Commission ’must delineate 5 LCCAs; 

(b) each LCCA is to be composed of whole and contiguous 

DCC As; 

的 the Commission shall have regard to the existing boundaries of 

Dis的cts, of the UC Area and of the RC Area; 

( d) the number of rnen1bers to be returned to the LegCo for each of 

the 5 LCCAs delineated is to be not less than 4 nor greater than 

6; 

( e) the population in an LCCA shall be as near as is practicable to 

the resulting number when the population quota is rnultiplie吐

by the number of members to be retun1ed to LegCo by that 

LCCA, and where it is not practicable to comply with this 

12 



requirement, the population in that LCCA shall not exceed or 

fall short of the applicable resulting number by more than 15% 

thereof; 

( f) the Commission shall have re gar益的 the section 20(3) 

considerations which are community identities, the preservation 

。f lo品品1 ti品 and phy泣cal featur忘8 s泣已五晶晶izι p汀，而司呵呵
。且lap..:::,

accessibility an吐 development of the relevant area; and 

( o-) 
、ι＇；），／
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above only wherεit appears that one or n1ore of the section 

20(3) considerations render a departure necessaηr or desirable. 

Section 2: The Forming Blocks 

正： 'l
.J ·-' Each LCCA to be recomn1缸ided by the Connnission is to 

consist of whole DCCAs which are contiguous to each other. It may be 

rern.embered that there are 390 DCCAs in the Schedule to the order entitled 

"Declaration of Constituencies (Dis甘ict Councils) Order 1999’, and 

published in the Gazette as L.N.131 of 1999 on 28 May 1999. The 

Comrrrission’s task was to group appropriate DCCAs to form an LCCA. 

Section 3 : The Ponulation Criterion and Related Matters 

5 .4 It is clear from the language of section 20 of the Ordinance that 

the most important criterion that the Commission is to comply with is the 

popul剖ion requirement. 

5.5 The residential :poJJulation. The popula世on forecast figures for 

2000 provided by the Ad Hoc Subgroup are those in respect of the 

13 



residential population of Hong Kong as at the end of March 2000 and its 

geographical dis甘ibution within each of the DCCAs in the whole of Hong 

Kong. The population coverage of the forecasts includes all residents 

present in Hong Kong an吐 residents who are tempor缸ily away from Hong 

Kong during the reference period. Foreign domestic helpers and imported 

workers present in Hong Kong are also considered as residents for the 

present purpose. However, former Hong Kong residents who have settled 

abroad and transients meaning persons who do not usually live in Hong 

Kong but are present during the reference period for short圍term purposes are 

excluded. The working population and the visiting population who are on 

the move were not taken 血的 account by the Ad Hoc Subgroup. 

5.6 The reference date. In 主espect of the second LegCo general 

election to be hel吐 in September 2000, the Ad Hoc Subgroup's popula位on

forecast related to the end of March 2000野跑進 not a later date. The 時ason 

扭曲at the member Departments of the Ad Hoc Subgroup had historically 

used the financial year as the basis peiiod for forecasting popula世on. Input 

from the Departments was fundamentally based on the financial year as the 

foundation 組往組y change to this foundation would require the Ad Hoc 

Subgroup to make a number of additional assumptions which 鴨rould result 

in the forecast being less reliable. A change from March 2000 to a later 

往ate would have b的n impracticable, if not impossible. As a result, the 

March 2000 forecast was adopted by the Commission in its estimate of the 

population of Hong Kong and its geographical distribution and as the basis 

for arriving at the popul的ion quota for the 2000 LegCo general election and 

the demarcation of LCCAs. 

5.7 在dherence to the 時sultin里 number. Owing to the significance 
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placed by the EAC Ordinance on the population quota an吐 the resulting 

number and the provision that the Commission shall only depart from the 

15% ranP:e of the resultin!! nurnl可er wheγe it is necessanr or desirable 'Nh啊？
已） 毛；：：； －~－ - ' , J " "' 

having regard to the section 20(3) considerations歹 the Cormnission decided 

that save where one or more of such considerations made it impracticable, 

the Commission should adhere to the resulting nnmher 到g f~.r 88 DO~計hle in 

the demarcation of LCCAs. This was in fact achieved. 

5.8 旦時理也拉鈕， Accor祖ng to the figures supplied by the Ad 

Hoc Subgroup to the Commission, the territorial pop區iation (excluding 

甘ansi凹的） of Hong Kong at the en揖 of March 20甜甜的 6~736,900。 世ie

popula世on of each of the 18 Dis甘icts comprising the sum total of all the 

populations in the DCCAs in them is set out in Tables 1 and 2 of Appendix 

I. The Commission 問w no reason to differ from the population fo開個社

figures submitted by the Ad Hoc Subgroup and adopted such as i的 own

estimate of the population of Hong Kong and in e那h of the DCC As. 

5.9 The population o且盟品． The population quota is the basis by 

which the resulting nu血：ber can be reached. By dividing the total 

population of 6,736,900 by the tot剖 nur11ber of members to be returned by 

all the LCCAs in the 2000 LegCo general election, namely, 24, the 

populatio盟 quota of280會704 is obtained. 

Section 4: Boundaries of Districts. the UC Area and the RC Area. and 

Communicy Identities. Local Ties and Phvsical Features 

5 .10 The Commission in its task has to have regard to the existing 

boundaries of dis恆的組d of the UC area and of the RC area, and the 
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considerations under section 20(3) of the EAC Ordinance, namely, 

community identities, local ties and physical features such as size多 shape,

accessibility and development of the relevant areas or part thereof. The 

Com血ission is of the view that while it should use its utmost endeavours to 

pay due regard to these boun由主ies and considerations, the preponderance is 

on ensuring that the population criterion is to be complied with. 

3的tion 5 : Workin!l Princinle_s 

5 .11 At the commencement of the demarcation exercise, the 

Commission adopted certain working principles多的 be applied generally in 

delineating LCCAs as follows: 

(a) the bo阻da:ries of the existing 5 GCs should form the basis of 

the demarcation exercise; 

(b) for GCs whose populations comply with the population quota 

require1nent, i.e. their population figures fall within the range of 

的% either way多 their boundaries would be adopted as far as 

possible to fo扭扭 newLCCAs; 

( c) splitting of District by DCCAs shall be avoided unless there are 

ve可f S甘ong reasons; 

( d) where the boundaries of the UC area and of the RC area do not 

coincide with those of the Dis甘icts, the GC boundary will 

follow the District boundaries; and 

和） matters relating to 血aintaining political influence or advantage 

will not be considere止

5.12 The Commission considered that the above－塌mentioned working 

principles would have the following benefits: 
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(a) the criteria and considerations provided in the EAC Ordinance 

for the delineation of GCs for the 1998 and the 2000 LegCo 

elections are the same。區y adopting the existing boundaries 

for the 2000 LegCo election, the same criteria and 

considerations would almost alwa在1s be complied with; and 

（的 electo時 have either accepted or grown accustomed to the 

boundaries of the existinεGCs since 1998. Unless there are 

strong reasons such as a vastly c泛cessive 泣eviation 宜。rn the 

population quota to justify an alteration, electors will not have 

to adjust themselves to a new GC as a result of a change in the 

bo開daries.

Section 6: The Delineation Work 

5 .13 The Commission considered that the best way to st前t is to 

a吐opt the boundaries of the existing GCs to see if the results could satis冉r

the statutory criteria and the working principles as stated in paragraphs 5.2 

and 5.11 above。

5.14 The forecast populations for the 5 existing GCs, as provided by 

the Ad Hoc Grouo are as follows: 

Existinll GC 

Hong Kong Island 
Kowloon West 
Kowloon East 
New Tenitories West 
New Territories East 

Ponulation 

1,343,400 
1,029,000 

I ’。 16,100
1,804,900 
1,543,500 

5.15 When these populations were divide吐 by the population quota, 
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i.e., 280多704, the following figures about the number of seats for each GC 

were produce吐：

Number of Seats 
4.79 
3.67 
3.62 
6.43 
5.50 

Ge 
Hong Kong Island 
Kowloon West 
Kowloon East 
New Territories West 
New Territories East 

Taking into account the inte皂ral number of seats步 the 5 GCs 5.16 

The remaining seats were then took up 21 seats in the first instance. 

allocated to the 3 GCs with the largest remainder, i 回 e., Hong Kong Island, 

The resulting distribution of seats then Kowloon West and Kowloon East. 

became: 

+!-%of 
h盟扭tion Quota 

Remainder and Number of Seats l12CA 

-4.28% 
-8.36% 
-9.50% 
+7.17% 
+9.97% 

P
H
J
H的3

月
呼
K
U
F
3

。國79
0.67 
0.62 
0。43
0.50 

Hong Kong Island 
Kowloon West 
Kowloon East 
New Territories 明Test

New Territories East 

24 Total: 

The Commission found that by adopting the boundaries of the 5.17 

existing GCs as the PDCA boundaries, all the statutory criteria in paragraph 

5 .2 and the working principles in paragraph 5 .11 above have been fulfilled. 

The Commission has also explored other options to see if they 5.18 

could produce population deviation figures which were even better than 

those shown in paragraph 5 .16 above and at the same time fulfilled all the 
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statut。可r criteria and working principles. The Commission did that by 

transferring whole districts from one GC to another. It noted however that 

with the excep拉伯 of the option of甘ill1S忘了士ing Sai Kung Dis仕ict frmn Nevv­

Te叮itories East to Kowloon East, none of the other options explored could 

reduce the population deviation in one GC without affecting adversely that 

~n ＂＇們用t1、，，..，.
_....,;.. 包咿4平、.；」』....... __, ...... 

5.19 Although the option of 甘ansfe付ing Sai K11ng Dis1世的任。空空

New Territories East 的 Kowloon East would reduce the population 

deviation in both New Territories East （金om +9.97% to +9.16%) and 

Kowloon East (from -9.5% to -4.96%), it would involve the 甘ansfer of a 

Dis甘ict from the RC area to the UC area, thereby breaching the statutory 

requirements of section 空。（4)(b) of the EAC Ordinance. It would al側

的血bi:ne t\vo districts v1ith disti凹的y different local characteristics a吋

community ties. This option was therefore not adopted. 

5 .20 Having considered all the available options, the Commission 

came to the conclusion that except for some very minor adjus位nents in order 

to reflect certain minor revisions of the boundaries of some dis甘icts as a 

result of recent developments, the existing GC boun出.ries should be adopted 

as its provisional recommendations. The Commission also proposed that 

the 24 seats for the LegCo GCs should be dis甘ibuted as follows: Hong Kong 

Island 5, Kowloon West 4, Kowloon East 4, New Territories West 6 and 

New Territories East 5. 

Section 7 : Na血的 ofLe!lislative Council Constituencies 

5 .21 The existing names of the 5 GCs i.e叮 Hong Kong Island, 
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Kowloon West, Kowloon East, New Territories West and New Territories 

East comprise two easily distinguished components, namely, the name of the 

area in which the GC is situated and a directional reference. Since this 

nomenclature has been well received and accepte吐 by the community, the 

Commission felt that the sa臨e nan吐ng system should be adopted for the 

2000 LegCo election and decided therefore to name the 5 PDCAs in its 

provisional recommendations again as Hong Kong Island, Kowloon West, 

Kowloon East, New Territories 明~est an往 New Territories East. 

Section 8 : Code Reference of Le2:islative _Council Consti但ienci~

5 .22 The Commission considered it desirable to distinguish LCCAs 

by code refer’ence and decide泣如 adopt the existing codes and numbering 

system for the LCCAs, i.e ’, by prefixing them with 

and following by a number, starting 企om “1吋 an往 ending at "5’'. The 

numbering was a叮an皂ed t全om south to north and left to right. To 

distinguish the provisionally de扭扭nined LegCo constituencies 企om those 

eventually recommended, the Commission refers to the former as 

and the latter as “LCCAs付固

Section 9: The Pro_visional Recommendations 

5 .23 It was based on all the above decisions and reasons that the 

Commission provisionally determine過 the delineation of LegCo GCs. The 

population and component DCCAs of each of the PDCAs are set out in 

在車臨睡ix.._主！. The even恥al recommendations of the Commission歹 made

after having regard to the public representations referred to in Chapter 6，缸e

dealt with in that chapter and contained in Volume 2 oft ris report固
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C國APTER6

THE PUBLIC 民EP最ESENTATIONS﹔

THERE（了。其實時直ENDATIONS：時ECISIONS 明＇IT盟 REASONS

Section 1 : The Public Renresentations 

6.1 The Commission announced the commencement of the public 

consultation in a press conference held on l September 1999. A press 

release was also issued on 20 September 1999, inviting the public to put 

forward their views, either through writing to the Commission or attending 

the public forum. 

6.2 During the consultation period between 1 and 30 September 

1999, the Commission received only 6 written representations on i脂

provisional recommendations. They can be found in 在ppend恆的人 The 

Commission also held a public fo叩m on 27 September 1999 to hear 

representa世ons from the public. Six persons attended the public forum 組d

only 4 of them addressed the Commission. A summaηr of their vie-vvs can 

be found in Appen晶ix V. Given that the Com血ission has adopted the 

boundaries of the existing 豆 GCs，血e provrnional recommendations have 

become non-controversiaL The public's lukewarm response was therefore 

not unexpected. 

6.3 The Commission had appealed to the public in its publicity 

materials for inviting representations that not only those who were 

dissatisfied, but also those who were satisfie吐 with the Commission’s 

provisional recommendations should come forward an往 make their views 
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known. This was for the purpose of ensuring that as many views on the 

provisional recommendations should be known to the Commission. If only 

representations opposing or criticising the provisional recommendations 

were sought and received, the Commission would have no way to gauge the 

degree of their acceptability to the public. The Commission may also alter 

its -provisional recommendations consequent upon having considered 

representations which might contain a onφsided or wrong idea, not knowing 

whether the Commission's provisional recommendations are acceptable by 

those who have not expressed their views. Seeking approving voices is 

also to ensure that those who might be affected by any possible alteration 

m組e consequent upon an opposing representation would not be so affected 

without having 組 oppo討回iity of addressing the Commission. It appears 

that the appeal bore some fruit because among the 10 representations, 4 

expresse正i acceptance or approval of the provisional recommendations. 

The Com血ission was thus able to have an overall view of the public opi血on

on the matter to arrive at a balanced decision. 

晶晶。n 2: R~resentations 血型車盟血ι且ι£且nmission's Provisional 

Recommendations 

6.4 The Hong Kong Democratic Foundation and a member of the 

public wrote in to support the Conn旭ssion's provisional recommendations. 

They expressed the views that the provisional recommendations were fair 

an吐 capable of ensuring a most satisfactory balance of representation in all 5 

GCs. At the public forum on 27 September 1999, two participants made 

known their support. One of them also showed his appreciation of the 

constraints faced by the Commission i.e可 there are to be 5 GCs each of 

which can have no less than 4 nor more than 6 seats. 
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6.5 It is worthy of note that there was not a single representation 

reques世ng modification of the boun吐aries of the PDCAs. It appeared that 

的令切相llTIU.lll可F accep的d the Com士nission's approach of keeping the 

boundaries of the existing GCs intact. 

型。所持竹子 R門re~們也世~n~ ~，13.kinz Ge:i告了al Prcnosi tin位~ a-:id Pre草♀品k

丘6 Tv10 representations ~ one ·written and one oral - pr中osed that 

the number of GCs should be increased from 5 的丘 Another oral 

representation suggested cornpuls。可f voting in Hong Kong. These 

representations were outside the jurisdiction of the Commission. This was 

despite the fact that the Commission had on many occasions informed the 

nublic of the 五mctions of the Commission and the criteria that the 

Com血ission ha述如 follmv ]J1 the 吐elineation of LCCAs. In respect of any 

electoral matters, it seems n的iral that members of the public would relate 

them to the Commission regardless of whether 也可 are within the an1bit of 

the Commission. The Commission will explore avenues in order to ensure 

that the public understai1ds . the relevant st的1tory criteria for delineating 

LCCAs e.g., issuing an explanatory note on the statutory criteria as part of 

the consultation docmn.ent, in future consultation exercise. 

Section 4: Renresentations Obiectirn! to the Commission’s Provisional 

Recommendations and the Commission's Resnonses 

The Whole of the New Territories vs. the Urban Areas 

6. 7 A Provisional Regional Council/Tai Po Provisional Dis甘ict

Board member was not satisfied with the distribution of seats between the 
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whole of the New Territories (comprising New Territories West and New 

Territories East PDCAs) and the urban 缸eas (comprising the Hong Kong 

Island, Kowloon West and Kowloon East PDCAs ). He considered it unfair 

for the New Territories which had a population (3,348,400) close to that of 

the urban areas (3,388,500), to be given only 11 seats i"e 固， 2 seats less than 

theu]rban areas 國 He asked the Commission to distribute the 24 seats evenly 

between the New Territories and the urban areas. The Commission finds it 

difficult to accept this approach of dividing Hong Kong into two pa討s i.e., 

the New Territories and the urban areas for the purpose of apportioning the 

24 seats. Adopting the approach would at least implicitly mean that the 

Commission approve of viewing the Hong Kong Special Adminis仕的ive

Region in this divisive manner, but worse still the Commission would be 

ul甘a vires to disregard the fact 也at 血e statut。可r criterion is 5-GC based and 

not 2-area based. According to section l 容（1) of the Legislative Council 

Ordinance多 for the second te口n of office of the LegCo there are to be 5 GCs 

for the p班-pose of retu世1ing members at elections for those GCs. 

The New Tern江皇且重旦旦鄧t PDCA vs.-1he_Hong Kong Island PDCA 

6.8 Of the 制ro representations which opposed the Commission’s 

provisional recommendations, both dwelled on the number of seats proposed 

to be allocated to the New Territories East PDCA. Their main objection 

was that whereas New Territories East had 5 seats in the LegCo in 1998, it 

was not given any additional seat this time round 品spite the increase of its 

population. On the other hand, the number of seats proposed to be 

allocated now to Hong Kong Island and Kowloon East was increased from 4 

to 5 and 堂。m 3 to 4 respectively in spite of the fact that their populations 

had 由creased since 1998. That was, according to the 昀presentations多
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ω峙的 to the principle of equal representation. They were aggrieved by 

the unfairness towards the residents of New Territories East PDCA caused 

by only 5 seats bein學 proposed for that constituency, One of the 

respondents, the Heung Yee Kuk, urged the Commission to allocate the seat 

it proposed to give to Hong Kong Island to the New Territories East. The 

Kuk also requested that the futn附加velopment and popul月tioηgrowth. anr! 

the much larger geographical coverage of New Territories East should be 

viewed as further considerations to justi耳f the PDCA being represented on 

the Le耳Co by more members than Hong Kong Islando 

6.9 The Commission considered these two representations ve可r

carefully and has come to the conclusion that they should be rejected for the 

reasons stated in the ensuin耳 para草raphs 國

6.10 E.理ill且ill且. The representations were of the view that if Hong 

Kong Island and Kowloon East could be allocated one additional seat each 

despite their population decrease, then there was no reason why New 

Territories East that had an increase in population shoul吐 not be given one 

more seat.τhe Commission does not think that it should agree to this view, 

which wrongly surmised that consideration had to be given to the changes in 

population in a particular GC betwee區 two elec誼。n years in the 

demarcation process. This should not be the case. Section 20(6) of the 

EAC Ordinance provides that the Commission shall endeavour to estimate 

the population of Hong Kong or any proposed GC in the year in which the 

election to which its recommendations relate,. is to be held, It is clear from 

the language of this section that for the purpose of demarcation, comparison 

of population has to be made among the populations of all the GCs in the 

sa臨e election year. When this approach is faithfully applie止 it c組 be
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seen f全om the following figures that in respect of the two election years of 

1998 and 2000, there is absolutely no unfairness in the distribution of seats 

among the three GCs n1entioned in the representations, namely, Hong Kong 

Island, Kowloon East and New Territories East: 

1298 (Population Quota: 326,335) 2000 (Po!iulation Quota: 280.704) 

Population Quotient* 品臨 Population Quotient* 星星過

Hong Kong Island 1,360,700 4。 17 4 1,343,400 4.79 5 

Kowloon 羽Test 1,026,000 3 圖 14 3 1,029,000 3.67 4 

Kowloon East 1,046,200 3; 1 3 1,016,100 3.62 4 

New Territories 1,682,800 5.16 5 1,804,900 6 ”43 6 

West 

New Territories 1,411,000 4圓32 5 1,543,500 5.50 5 

East 

認 Quotient = Population divided by Population Quota 

6.11 The Commission notices 也at while making comparison of the 

populations among Hong Kong Islan吐， Kowloon East and New Territories 

East, the representations had ignored the fact that in 1998, New Territories 

East had a population deviation of -13.52%. Comparing with the 

population deviation of +4.24% for Hong Kong Island and +6.86% for 

Kowloon East at that time, this means that the number of seats allocated to 

the New Ter世tories East in 1998 represented a much smaller population 

than those of the other two. It is unreasonable that the representations 

complain about the unfairness among these three GCs this time round but 

did not do so in l 99K 

6.12 The Heung Yee Kuk also suggested to transfer the a吐ditional

seat which the Commission proposed to give to Hong Kong Island to New 

Territories East. The Commission has noted that if the seat were to be so 
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甘ansferred、， the resultant population deviation for Hong Kong Island would 

become + 19 .65%, which falls outside the statuto月r 15% deviation permitted 

under s已ction 20 (1 ）也）。f the EAC Ordinance. 

6日 Eu且主立development One of the justifications given 峙r the 
Y 咽 f、『抓“‘巳 丸種 j月的， 咱 ' ~ 飛 T 命 向勻戶是.， • ？『 L句

正且已i.:mg 1 c;c 1~uK 101 an auu.且tiun.a1 出迫i w.r l~ew i 巳rriruries bast was tnat 

future development and population growth were expected in this PDCA. 

The Co立的自sion h出了這ali自d h.e·.veve了也晶磊但白色ηkprτlent 且這也已

resultant variation i且 population in one PDCλwould lead to a 

corresponding change in population in other PDCAs which are unl也own

variables. For the sake of establishing a level playing field for the 

calculation of population distribution in each and eveηr PDCA, a cut-off 

date for pop口lation forecast which for this demarcation exercise is 31 tvfarch 

2000 must be adopted. 

6.14 Geographical covera蜓， The representations considered 由at

the large area covered by New Territories East PDCA should be taken into 

account in de扭扭曲ning the number of seats to be allocated to New 

Territories East. The Commission agrees to this but feels that the 

predominant criterion must be population圖 The Commission has noted the 

difference in the wording used in the EAC Ordinance in re堅ard to the 

population criterion [s 20(1)] on one hand and the physical feature of a GC 

on the other [s 20(3)]. The Commission shall ensure that the population 

criterion is to be complied with whereas it shall have re墨a:rd to the physical 

feature of a GC. It is obvious to the Commission therefore that while due 

re gar往 has to be paid to the physical feature of a GC, the preponderance is 

on ensuring that the population criterion is to be complied with. 
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Section 5: Names of LeE?:islative Council Constituencies 

6.15 No 時presentations were received regarding the names多 an吐

reference code numbers, of the PDCAs proposed by the Commission. 

Section 6：甘ie Rec里血型品進且也旦旦

6.16 After having carefully considered all the public representations, 

the Commission decided that there was no need to make any alteration to the 

provisional recommendations which have remaine益的 be its final 

recommendations. The final recommen往前ions in respect of the 5 LCCAs 

with the number of seats to each, their names an吐 reference code numbers, 

the component DCCAs and their names with population details as well as 

the maps showing the boundaries of the recommended LCCAs are contained 

in Vol祖me 2 of this report. 
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INτRODUCTION 

百ie second Legislative Council Election of the Hong Kong Special 
Administr就ive Region (HKSAR) will be held in 2000. 百1e Electoral Affairs 
Commission (EAC) will 血ake recommendations on the boundaries and n卸nes
of Legislative Council constituencies for the election. To facilitate the work of 
EAC, population forecasts as at end 其在arch of 2000 for individual District 
Council Constituency Areas (DCCAs) are to be produced by the Administration 
by mid June 1999. 

2. As in the previous rounds of electoral boundary 吐emarcation

exercises, Secretary for Constitutional Affairs (SCA) requested the Working 
Group on Population Distribution Projections (WGPD) to produce the required 
population distribution for那asts. To undertake the task, an Ad Hoc Subgroup 
under WGPD was formed with representatives from various Government 
Bureaux and Departments. It was served by the Central Data Unit of the 
Planning Department (Plan D）.τhe terms of reference an往 membership of the 
Ad Hoc Subgroup are given in 卒且且呈xlt

3. This report documents the methodology for producing the population 
distribution forecasts as at end March 2000 for individual DCCAs un吐er the 
1999 District Council electoral boundaries and presents the results of these 
forecasts. 

SPECIFICATION OF FORECAST DATA 

f_on問lation covera立學

4. All residents of HKSAR are included. Residents refer to persons 
who normally live in Hong Kong, including those who are temporarily away 
from Hong Kong dur祖g the reference period. Former Hong Kong residents 
who have settled abroa且 are excluded. Foreign domestic helpers an吐 imported

workers present in Hong Kong are also considered as residents for the present 
purpose. 

5. Transients are exclude社 from the population forecasts presented in 
this report Transients refer to persons who do not usually live in Hong Kong 
but are present during the reference period for short酬term purposes. However, 
transients can be readily a往ded to the population distribution forecasts if it is so 
required by EAC for the demarcation exercise. 



R金feren_c巴里盤盤,d

6. The reference period of the population forecasts is end Ivlarch of 
2000. 

Geo-1!ranhic2! demarc豆豆苗。聽

7. DCCAs are as declared in the Declaration of Consti如encies (District 
Councils) Order 1999 (L.N. 131 of 1999) for District Council election to be 
held in 1999. There are 390 constituency areas : 80 on Hong 瓦ong Island; i 18 
in 瓦owloon and i言之 in the New Territories. Bυundar沾s of DCCA ar已出
shown in the plans under plan nos. DCCA/2000/A to T prepared by the EAC. 
A copy of the plans is kept at the Central Data Unit of Plan D for inspection. 

THE CO！＼直PILATIONI\直ETHOD 

Overview 

8. DCCAs are composed of a number of Street Blocks (SBs)Nillage 
Clusters (VCs). The DCCA boundaries were not finalized when 吐ie Secretariat 
of Ad Hoc Subgroup started the compilation work in March 1999. To expedite 
the process, it is decided to compile first the 2000 popula社on forecasts at 
SBNC level. ·(Please refer to 由e Definition of Terms in Annex A for the 
吐efinition of SBNC). Population forecasts for individual DCCAs are then 
obtained by aggregating 也e appropriate SBsNCs and anchorages pending the 
finalized DCCA boundaries in May 1999 國

9. The latest data on population distribution by SB and VC are the 1996 
Population By-census (96BC) results, which were used as the bencruuark for 
forecasting the 2000 population distribution. Distribution of land population 
們A ~f 門叫~·＂＂. nn＇！~1h>+10.們村市于m fnr＂＇門~＋o:il 們冉的閃閃tel、7 p阿 ""l~riDe 吶門開~ht•oη 心目斗i惜之，·Jι~4戶且斗斗、s r'0rψ戶已缸片＇~－－ γ3→） ιLll •o'•j -•-" - - --,_-- , －一、，.，.，，／ d 主 ,_ 

namely, residents living on board vessels or boat squatters, distribution by 
anchorage多 instead of SB and VC5 weτe compiled. For land-based population, 
the geographical distribution was forecasted by housing type. 

10. Four major housing 句rpes were identified for the compilation purpose 
and are given in the table below. 
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Housing Authori可前壘的 rental flats 

Housing Socie可（HS) rental flats 
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HA Home Ownership Scheme (HOS) flats 

HA Private Sector Participation Scheme (PSPS) 
flats 

會

@ 

@ 

Subsidized Sale 
Flats 

2. 

HA Middle Income Housing Scheme 阱位HS)
flats 

喔學

HA Tenant Purchase Scheme (TPS) flats 

HS Flat-For-Sale Scheme (FFSS) flats 

HS Sandwich Class Housing Scheme (SCHS) 
flats 

@ 

• 
@ 

Private residential flats 

HS Urban Improvement Scheme (UIS) fla脂

Hong Kong Settlers Housing Corporation 
(HKS）自ats
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3. 

Land Development Corporation flats 

Villas/Bungalows／瓦1odern village houses 

Simple stone structures/Tra吐出onal village 
houses 

@ 

@ 

看屬

Eublic T個1盟主矗立且盟主旦時

HA tempor扭了 housing areas 

HA cottage areas 

社亟矗立工興興盛的~H如租車

Private tempora1y struc制res such as roof-top 
structures and huts 

Staff quarters @ 

@ 

Temporary and 
Non且domestic

Housing 

4. 

喔醫

N金且曲dome旦旦且且旦時

Institutional and special classes bui姐ings 

Hotels, hostels and dormitories 

Commercial, industrial and other non團

residential buildings 

昏昏

@ 

哥哥

@ 

Forecasts of marine residents living on board vessels or boat squatters 
are not grouped under any of the above broad housing types. 
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11. For each housing type, the population was determined by the number 
of livin耳 quarters (LQ) occupied for dome前ic purpose and the average number 
of persons per occupied LQ. Forecasts of the LQ stock for 2000 were made on 
(i) the stock of LQ as at end March 1998 derived fro國 its 1996 benchmark, 
taking into account buildings completed an吐 demolished between March 1996 
and ~Aarch 1998; and (ii) the la泊wn 組d committed housing production and 
demolition program.me.;;: be°t'耳reen 1908 ~11司空000 a-•.rail~bl佇立主控告世ly 1999. 

12” Given the total number of LQ雪 different methods were employed to 
forecast 恥TO p缸ameters: (i) the proportion of LQ occupied for domestic 
purpose (i.e. Domestic-cum-occupancy (DOC) rate); and (ii) the average 
nu血her of persons per occupied LQ (i.e. Person-per-occupied一目前（PPOF)
ratio) for different housing types, depending on the 句rpe of the relevant input 
data available. These are described in details below罔

Forecastin~ Distribution of Land Ponulation bv Ho回sini! Tvne 

Public rental housing 

13, Actual data on total LQ and occupied LQ for 1998 were provide正i by 
Housing Dep缸tment (HD）。n the basis of administrative records of Housing 
Au由ority (IL的 an吐 Housing Society (HS). HD also provided forecasts of total 
LQ for 2000 based on the production and demolition progr缸nmes of HA a.11d 
HS between 1998 and 2000 周 The DOC rates are rather stable over time for 
existing LQ. Therefore, they were assumed to remain unchanged in the fu阻re.

For new LQ, the DOC rates were derived from the past intake pa社em of newly 
completed estates obtained from administrative records of HA and HS. 

14. PPOF ratios for 1998 were estimated on the basis of the 96BC results 
and the administrative records of HA and HS. Those for 2000 were forecaste吐
at SB level by extrapolation on the basis of the changes between 1996 an社
1 。。2

Subsidised sale flats 

15. Similar to public rental housing, forecasts of total LQ 組d occupie吐

LQ for 2000 were provided by H且 For new LQ, the forecasts of occupied LQ 
were compiled basing on the intake profiles of newly completed courts in the 
past. On the other hand, the PPOF ratios were forecasted by extrapolation, 
making reference to the 96BC results and the changes in the PPOF ratios 
be恥reen 1996 and 1998 derive往 from the General Household Survey (GHS) at 
WGPD Broad District level. 
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Private permanent housing 

16. Different compilation methods were employed for (a) private 
permanent housing in urban 缸ea, New Towns, rural townships and other major 
housing developments (with 血ore than 100 LQ) in rural areas; and (b) other 
housing developments in 凹ral areas. 

17. For (a), the 1998 stock ofLQ was derived by updat血g the 1996 stock 
with information on new completion and demolition of LQ obtained from 
various sources, including the Rating and Valuation Department (R&VD) and 
District Planning Offices (DPOs) between 1996 and 1998. Forecasts of the 
total numbers of LQ for 2000 were compiled from forecasts of newly LQ an吐
血molished LQ numbers for individual SB and VC obtained from various 
sources, including R& VD and DPOs on the basis of committ吋 an往 k..nown

development programmes. 

時， DOC rates were forecasted in order to compute the numbers of 
occupied LQ. For those LQ exist at least one year before 2000, it was assume吐
that the DOC rates would remain the s觀ne as similar LQ in 1996 as given by 
the 96BC. For LQ completed within a ye缸， the DOC rates were derived from 
intake profiles of newly completed buildings provided by R&VD. 

19. PPOF ratios were esti宜1ated in the same way as subsidized sale flats 
mentioned above. 

20. For (b), which comprises of villas, bungalows and modem village 
houses, no update過 data on the number of LQ are available after the 96BC. 
Therefore多 the forecast number of LQ for 2000 can only be obtained by 
approxi血ation.

21. According to 96BC多 there were 45 500 L9 of this housing type and it 
is estimated that about 70% of which were “small houses" of the indigenous 
residents or under the New Territories Exempted Houses scheme囝 In addition, 
new small houses account for the bulk of the increase in LQ under this category 
in the recent years. Thus, changes in the number of LQ ＇月rere approximated by 
the number of LQ in newly completed small houses. The number of small 
houses complete吐 during April 1996 to March 1998 by SB and VC was derived 
from records kept by District Lands Offices (DLOs) of Lands Department. 
And the projected number of newly completed small houses during April 1998 
to March 2000 was derive往 on the basis of information on small houses granted 
in the recent year provided by DLOs. To convert the increase in the number of 
small houses into increase in LQ, the forn er was mu均lied by three as almost 
all small houses built in the recent years have three flats. 
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22. DOC rates for these small houses were projected in the same way as 
private housLng under item (a）也 This 1Nas added to the 1996 stock of occupie還
LQ to obtain 由e forecasted stock for 2000. PPOF ratios derived from 96BC for 
this housing 句rpe for each SB and VC were assume吐 to remain unchanged. 

23. This method is crude but the population involved is small and hence 
也令慣于ran ac竺立：：：cy vvm ::::ct he s;:::do立sly z.ffect己d. Accordi~1ιto 96BC, 01ily 
157 000 persons lived in this c就愣。可r of housing, or 2.5% of the total 
population. 

Temporary and non吋iomestic housing 

24. The population figures for public and private tempora可 housing

were first obtained 企om the 96BC ” They were then updated with changes 
obtained from the HD's administrative records such as clearance programmes. 

25. For dormitories, institutional and special classes buildings, the 
population forecasts for 2000 were derived 企om the administrative records and 
tentative building programmes of various authorities such as the University 
Grants Comiuittee, Social VI elfare Depart品ent, Correctional Services 
Dep前tment, Hospital Authority, etc. 

26. For commerci祉，扭曲stria! and other non~residential buildings, the 
forecasts were obtained by extrapolation of the past 仕end.

Forecastin空 Distribution of Marine PoouJatio_且

27. The forecasts of marine residents by anchorage as at end 1v1arch of 
2000 were compiled based on the following data supplied by Census and 
Statistics Department (C&SD) and Marine Department (MD)> 

tfa:. toiai .rn1:r..i:,;.l;品r vi r斗斗芷江ie 晶晶i品已nts i11 ivfar叫且主000 proviJed by the 
C&SD; 

f 凡、、
丸ι／

the total number of vessels, including dwelling boats and other 
vessels such as fishing boats and pleasure boats, by anchorage in 
1\在arch 1996 provided by the C&SD; 

、
‘B
／

KU 
／
a
t、

1996 March Ill anchorage by boats number of dwelling 
provided by the MD; and 
the (c) 

the number of 血ar祖e resi，﹛ients 扭 dwelling boats by anchorage in 
March 2000 provided by 由e MD. 

,hu 

、
‘e
／

d 
’
，a
u
、



28. The total number of marine resi如nts in other vessels 旭 March 2000 
was first estimate往 by subtracting ( d）宜。由（a). This total number was then 
distributed by anchorage according to the number of other vessels by anchorage 
扭 Marchl996 obtained by subtracting (c) from (b). The implicit assumption is 
that the number of other vessels by anchorage in March 1996 would be the 
same as that 血 March 2000. 

訝， The forecasts of marine residents by anchorage 垣 March 2000 were 
then obtained by ad吐ing the number of marine residents in 往welling boats by 
anchorage in 1'1arch 2000 in p缸agraph 26（卸的 the total number of marine 
residents in other vessels by anchorage in March 2000 in paragraph 27. 
Grouping of these estimates to respective DCCAs are made according to the 
look-up table provided by REO. 

藍藍矗盟emi:nt of the Fore~盡昆主還

30. The District Officers (DOs) and the District Planning Officers 缸e

familiar with the local development in their juris品的ion areas. Such district 
knowledge were explored to ascertain the validity of, and to refine if 
appropriate, the forecasting par缸neters and the preliminary population forecasts 
produced by the Ad Hoc Subgroup. For instance, newly complete挂 LQ would 
usually have lower occupancy in its first year which depend largely on their 
location and 血te of completion, Similarly for LQ to be demolished, the 
reduction in population would have occurred much earlier before the 
demolition date as the LQ would have been vacated beforehand. However, 
there is no or little information on the exact date of completion and vacation for 
these LQ, particularly for private housing. To ensure that the most up-to-date 
information is incorporated in the population forecasts, advices from DOs and 
DPOs had been sought from t誼ie to time on the occupancy status of newly 
co血pleted LQ and LQ to be demolished. 

藍藍藍盛贊ciliation with Te:rri組晶晶軍車血過錯ion 宜.otal

31. Independent forecast of territorial total population is available 仕om
the 1996國based projections of mid弓rear population prepared by C&SD. 
Territorial total population as at end March 2000 was obtained by linear 
interpolation of the mid 2000 and mid 2001 population projections as the 
control total for the population distribution forecasts多 which is 6 736 900 
(including land an往 marine population). 

32. The population control total provides an a往往itional piece of 
information that the population distribution forecasts must add up to this total. 
Therefore, the reliability of the forecasts would be improved if they were 血a傲

的 satisfy such condition properly. 

一可一



33 。 The population distribution forecasts obtained in accordance with the 
method d♂scribed in the p吩咐。us sections are hence preli血inary figures only. 
They do not add up to the independent forecast. of control total population for 
the whole territory. Yet, their su阻 is only 101 100 persons or 1.5% larger than 
the control total. 

34, The pr~limi豆豆己r forec三2：琵喜忘了己5 元γer:; F斗式h毛主已是Uuste品 in vi泣已.1. tu 
match with the control totaL In the 的憫的e of any other info血iation, simple 
pro rata adjustment was applied. Hov,rever, forecasts for marin仿 popul前ion and 
population in institutional and special classes buildings and dormitories were 
excluded from the a建justment as these figures were considered accurate. In 
doing so, it ~..vas post口lated that the source of c缸，or, by which 誼通 preliminary

distribution figures di吐 not tally with the control total, was contained only in the 
prelimina可r figures for the population in the remaining housing types. 

RESULTS 

35. Population forecasts for 390 DCCAs are presented 垣工企區＿！＿. A 
suw.J11ary of 出e forecasts of population distribution by District Council 
District is presented 垣主迪生1·

DATA SOURCES 

36. Major data sources of the population forecasts are shown in 
a且且.Q.

ASS盯車直PTIONS AND LIIVIITATIONS 

F司， F哼 ，可呵，

:; i . 訝的已i泣i 品已illllJ:' ~l v 116 1J.泣＇Ve υ已e11 auopted in prnou心ing faese 
population forecasts. 

38. The DOC rates for existing LQ of both subsidize吐 sale flats and 
private permanent housing are derived from the 96BC and those for public 
rental housing are obtained from the HD’s and HS’s administrative recor也．
In view of 血e stable trend observed in the past, these rates are assume吐 to

remain unchanged up to 2000. 

39. New LQ normally have lower occupancy and their DOC rates can 
vary considerably. An attempt to predict their variation over t旭ie is to apply 
the average DOC rates derived from the R& VD ’s administrative records to 
new LQ of subsidized sale 咀ats and private permanent housing, and to apply 
those derived from past intake records to new LQ of public rental housing. 
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40. The PPOF ratios derived from the 96BC are applied to both 
existing and 日ew LQ. It is assumed that there is no dist血ction between these 
types of LQ 罔

41. Even though the PPOF ratios for 2000 are adjusted based on the 
trend depicted between 1996 and 1998, this trend is only available at the 
Broad District level and applying it to all S且可／VCs 血ay not re自ect the local 
characteristics. 

42. Reduction in population as a result of demolition progra血曲的 is

counted at the time when the LQ are demolished. In actuality, this occurs 
much earlier as the LQ have to be vacated before their demolition. However, 
there is no or little information on the exact date of vacation, particularly for 
private housing. 

43. Forecasts of land population distribution are pro血Iced mainly based 
on committed and known housing production/demolition progr缸班nes

available up to early 1999 圖 The size of marine population, on the other hand, 
is assumed to change as depicted in past Population Censuses/By-censuses. 

44. The population forecasts adopt 由e territorial population projections 
prepared by the C&SD as control totals, The assumptions and limitations of 
this exercise also apply here. 
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An盟萃」生

Definition of Terms 

1. District Cou盟di Constituency Area 那CCA﹜

DCCAs are as declared in the Declaration of Constituencies (District 
Councils）。r往er 1999 (L.N. 131 of 1999) for District Council election to be 
held in 1999. There are 18 District Council Districts : 4 on Hong Kong 
Islan吐﹔ 5 in Kowloon an吐 9 in the New Territories “ The 18 Districts are 
divided into 390 DCCAs : 80 on Hong Kon草 Island﹔ 118 in Kowloon and 192 
in the New Territories. 

2. Domestic-cm時occupa盟cy 由OC) Rate 

DOC rate is defined as the percentage of living 司uarters occupied for 
domestic use. It is calculated by dividing the number of occupied living 
quarters by the total number of 司uarters.

3. Home Ownership Scheme {HOS) 

This scheme is an extension of the public ren阻l housing programmes 
introduced by the Government in 1976, whereby flats are built by the 
Housing Authority for sale at prices and 血ortgage ter血s with an element of 
Government subsidy. 

也 Institutional 祖id Special Classes Buildin酹

They include hospitals, correctional institutions and welfare institutions. 

民 主ivin莒 Quade閱（L息時

Living quarters include (i) units of accomm。如tion which are built for 
residential purpose irrespective of whether there are anybody living there; 
(ii) quarters which are built for non-residential purposes but normally have 
one or 血ore persons living there. 

6. Mi晶晶le Income Housin盟 Scheme 加位日S)

This scheme is s扭曲ar to PSPS except that it provides flats for purchase by 
families whose household income exceeds the income l扭iits of HOS but who 
are unable to afford to purchase flats in the private sector. 
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z在姐也在起.onf_d)

7. New Town 

The delineation of the areas in the N e\Y Territories into Ne；λ1 Tmvns is 
adopted from the boundaries developed by the Territory Development 
Department as given in the New Town Development Programme. In the 
吐emarcation of WGPD Broad Districts, the existing 9 New Towns are 
吐ivide吐 into 12, v坦. Tsuen Wan, Kwai Chung, Tsing Yi, Tseung Kwan 0, 
吋、鬥n呵 1\ ff，，「 '!.T明月一 Y 《~~ 吋、~－－ ('ll-, .~ 電哩 7「 i
.._ U~u .._,.._..,.u, .._ U.:,,i;. Lv.>.lf:» .i. ul 山.uU.t h 且片

們唱 .......< "If r、 ，呵呵． ~『

.'.>Ild. i i.H, 1ha V紅 .Jtla且， ..11. a1 Eυ， 

Fanling/Sheung Shui and North Lantau. 

怠 。平哩！主望一Livm墅。uarters

They refer to the living quarters which are occupied. 

9. Person-per神ccupied圖flat ﹛PPOF﹜ Ratio

PPOF ratio is 吐efined as 也e average number of persons per occupied living 
quarters. It is obtained by dividing the population by the total number of 
occupied liv坦g quarters. 

10. Private Per翩翩1ent Hous蝠發

This housing type consists of all privately owned permanent flats/houses, 
Land Development Corporation 血a間， Hong Kong Settlers Housing 
Corporation flats, flats under Urban Improvement Scheme managed by the 
Housing Society, gover甜nent an往 non-gover臨的nt staff quarters buildings, 
villas/bungalows/ mo位ern village houses and simple stone 
structures/traditional village houses. 

11. P:rivate Secto:r Particination Sd瞌睡e (PSPS) 

As a supplement to the HOS, a Private Sector Participation Scheme was 
intro吐uced 恆 1979. Under this scheme, the Government offers sites for sale 
at special prices to real estate developers who tender a premium for the 
development. The Government exercises control over the design, standard 
and sale price of the flats, Purchases of these flats are subject to the same 
criteria and control as for the HOS. 

12. Private Temporary Housing 

These include private temporary struc恥res such as roof-top structures, 
contractor’s matsheds, nissen huts, huts and places not intended for 
residential purpose (such as landings, staircases, corridors, etc). 
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Annex A (cont'd) 

的。 Public Rental Housin幫

This housing type consists of Housing Authority rental flats and Housing 
Society rental 自ats.

14. Public Temporary Housin竄

These include temporary quarters in the Housing Authority Temporary 
Housing Areas and Cottage Areas. 

15. Rural Areas 

Rural Areas cover the rest of the New Territories outsides New Towns. 
They are divided into 4 rural districts according to their geographical 
location, viz. Rural South-west New Territories (Rural SWN討會 Rural South間

east New Territories (Rural SENT), Rural North蚵west New Territories (Rural 
NWNT) and Rural North-east New Territories (Rural NENT）包

16. Simple Stone St:ructu:res/Traditio且al Village Houses 

Simple stone st即C恥res are houses built of stones and/or other pe口nanent
血aterials usually of one storey high. Traditional village houses are also 
grouped under this categ。可．

17. Staff Quarters 

They include staff quarters purposely built by the Government, hospitals, 
universities, schools and private co血panies.

18. Street Block/Villa里e Cluster (SB/VC} 

Below the Tertiary Planning Unit (TPU) level, the whole land area of Hong 
Kong is further delineated into 4649 SBs/VCs. Each TPU on Hong Kong 
Island多 in Kowloon and New Towns are sub-divided into a number of SBs 
following grids of streets, Similarly, the remaining TPUs in Rural Areas are 
divided into smaller units called VCs. Each SB/VC within a TPU is 
identifie吐 by a unique 2吐igit code such that the TPU and SB/VC codes 
together ur吐吐uely define a SB/VC, The latest version of TPU, SBNC 
demarcation, which was prepared for the 1996 Population B于census (96BC) is 
used. There are 276 TPUs an益 4649 SBsNCs. For the boundaries of SB九re,

readers can make reference to the plans under reference nos" 14. 95 .1-14. 95 .28 
and 14.95.33-14.95A7 jointly prepared by the C&SD and Plan D國 A copy 
of the plans is also kept at 也e Central Data Unit of Plan D for inspection. 
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Annex A (cont'd) 

19. Subsidized Sale Fiats 

This housing type consists of flats built under the Ho血e Ownersh5p Scheme雪

the Private Sector Participation Scheme or the Middle Income Housing 
Scheme of the Housing Au也ori旬， and flats built und叮 the Flat-For-Sale 
Scheme and Sandwich Class Housing Scheme of the Housing Society. 

2時， Temuorarv ~nil N9rHdo暫時會tk !J!J照相？

It includes squatter structures (both land-based and roof-top types), huts, and 
temporary dwellings in Housing Authority Temporary Housing Areas and 
Cottage Areas. Population staying in institutional and special classes 
buildings, hotels, hostels and dor血itm甘s, and persons zεsiding in 
commercial, industrial and other non-resi吐ential buildings. 

鈍， Tertiary Plannin2 Unit (TPU) 

For town pla血吐ng purpose, the whole land area of Hong Kong is divi1吐ed

hierarchically into 9 Primary Planning Units (PPUs) at the first level, 51 
Secondary Planning Units (SPUs) at the second level and 276 TPUs at the 
third level. Each of ti1ie TPU s is identi誼c這 by a unique three-d培it 且rn:nber.

The first digit of a TPU number identifies the PPU code while the first and 
secon吐 digits together correspond to the SPU code. 

22. Transients 

Persons who are not residents of Hong Kong and s臨y temporarily in Hong 
Kong. They can be found 旭 hotels/hostels, in domestic households or on 
board ocean-going vessels/coasters in Hong Kong water. 

23. Villa§／車阻語alo•1i!s／闊ode:rn vma盤墮哩堡壘

These are mdividuai houses of one-storey or multi-storeys built with 血11

facilities including bathroom, flush toilet and internal piped water supply. 

24. 明TGPD Broad District 

WGPD Broad Districts are defined in such a· way that on Hong Kong Island 
and in Kowloon, they broadly follow the 1994 District Board electoral 
boundaries while for New Towns, they are identical to the New Town 
boundaries as define益區 the latest Development Programmes of the Territory 
Development Depar位nent. The remaining part of the New Territories is 
吐ivided into 4 rural districts according to their geographical location. There 
are 25 districts : 4 on Hong Kong Island, 5 in Kowloon, 12 in New Towns 
and 4 in Rural Areas. 
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Ter臨s of Reference and Membership 
for the Ad Hoc Sub軍:roup

Annex B 

under the 明＇o.rkin囂 Group on Population Dis甘ibution Projections on 
Population Forecasts Related to the Demarcation of Constituency Boundaries 

Terms of Reference 

1. To produce population forecasts for the demarcation of constituency boundaries 
for the coming round of District Councils Election to be held 坦 1999 and the 
secon吐 Legislative Council Election to be hel吐 in 2000, 

2. To work out the methodology for the forecasting exercise. 

3 。 To co-ordinate the inputs provided by relevant parties for the forecasting 
exercise. 

4 固 To present the results of forecasting exercise to the Registration and Electoral 
Office and explain the methodology upon f問uesL

Membership 

From Planning Depα甜nent

Assistant Director of Planning/Housing and Land Supply 
Representative of Deputy Director of Planning/District Planning 
Senior Town Planner/Computer Syste血s and Services (2) 
Senior Statistician/Central Data 
Statistician/Central Data (2) 

From Other Government Bureaux!Depα：rtments 

Representatives of : 

Secretary for Constitutional Affairs 
Secretary for Financial Services 
Chief Electoral Officer, Registration an吐 Electoral Office 
Commissioner for Census and Statistics 
Director of Ho血e Affairs (representing District Officers as well) 
Director of Housing 
Director of Lands 
Director of Marine 
Commissioner of Rating and Valuation 
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在祖且i二

其直吋or Data Sources 

個﹜ Living 命uarters Statistics 

Existin堅 Livin.罵 Quarte時

The existing number of livin學 quarters for the population forecasts 雪 Lncludi.n堅

Public Rental Housing, Subs1吐ize吐 Sale Flats Housing and the Housing 
Society （目的 Urban Improvement Scheme (UIS) flats and the Hong Ko且S
Settlers Housing Corporation (HK刮目ats 會 is obta恆ed from the administrative 
records of the Housing Depar瞌睡nt (HD), the HS an吐 the HKS. On the other 
hand, that for Private Pe血ianent Housing is obtained from the Register of 
Quarters and the Register of Segments maintained by the Census an吐

Statistics Department (C&SD) and supplemented with the up-to-date 
information from the District Planning Offices (DPOs）。f the Planning 
Depart血ent (Plan D). 

Committed and 區nown Housin直 Production/De臨olition Programmes 

The com血itted and known housing production/demolition program血的

available up to early 1999 are used in this exercise. The 血吋or sources of 
these progr缸n血的 are given below. 

Public Rental Housing, Subsidized Sale Flats, HS UIS, HKS and Public 
Temporary Housing 

(a) Public Housing Develop血ent Programme (PHDP) of the Housing 
Authority (HA) as at end March 1999; 

(b) Comprehensive Redevelopment Program血e (CRP）。f the HA as at end 
September 1998; 

(c) Clearance Programmes of the HD (for public temporary housing) as at 
end September 1998; and 

( d) Flat production forecasts and redevelopment programmes of 吐ie HS as 
at end Dece血ber 1998. 
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Private Permanent Housing 

(a) Survey on project co血pletion conducte吐 by the Rating and Valuation 
Department (R& VD); 

(b) Monthly statistics on consents to commerce work issued, building 
plans approved and demolition consents issued by the Buildings 
Department; 

(c) Pla血垃ng applications approved by the Town Pla誼通ng Board; 

( d) Information on private development/re吐evelopment proposals provided 
by the DPOs of Plan D; 

( e) Development sites consi且ered by the Working Group on Housing 
Sites; 

的 Past trend of private housing development/redevelopment projects ; 

(g) Land supply databases maintained by the Plan D; and 

(h) Land production schedules in the 1998 Edition of the New Town 
Development Programmes prepared by 吐ie Territory Develop血ent

Depar位nenL

任D Forecastin囂 Parameters and Ot區ers

Forecasting Parameters 

(a) Tenancy records as at en吐 March 1998 in the Inte缸ated Syste血 for

Housing Management 血aintained by the Housing Authority; 

(b) Tenancy records as at end March 1998 maintained by the Housing 
Society and the Hong Kong Settlers Housing Corporation; 

(c) Results of the 1991 Population Census and 1996 Population By-census 
conducted by the Census and. Statistics Department; and 

( d) Administrative records of the Rat出g and Valuation Department, 
1995-1997 。
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Others 

(a) Adn1inistrative records and tentative building program血es as at end 
I吐arch 1998 of the Correctional Services Department, Hospital 
Authority, Depart血ent of Health, Social Welfare Depart血ent and Hong 
Kong Tourist Assod;::itfon; 

(b) Administrative records an吐 tentative building programmes as at end 
Iviarch 1998 of the University Grams Committee, Education Depar虹nent
a111這 V0已ati011al 'I'rairJn吾 COtillιil; and 

(c) Clearance Programmes of the HD (for private temporary housing) as at 
end March 1999. 
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軍聽bl錦

Note : Population figures aiγe rounded to the neαγest 100. 



Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Excluding Transien組）
by District Co臨時il Constituency Area 

as at end 軒宜arch 2000 

中西區

Central and Western 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
AOl 中環 Chung Wan 19 000 
A02 半山東 Mid Levels East 19 500 
A03 衛城 Castle Road 18 500 
A04 山頂 Peak 18 900 
A05 大學 University 19 400 
A06 堅摩 Kennedy Town & Mount Davis 16 200 
A07 觀龍 E三1叭m L閻明 14 100 
A08 西環 Sai 明Tan 19 900 
A09 寶翠 Belcher 17 600 
AlO 石塘咀 Shek Ton起 Tsui 20 000 
All 西營盤 Sai Ying Pun 20 700 

Al2 上環 SheungW組 14 200 

Al3 東華 Tung Wah 14 700 

Al4 正街 Centre Street 15 000 

Al5 水街 Water Street 16 900 

總數 Total: 264 600 
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Table 1 : Forecasts of Population Distributio四個xc!udi悶gTra闡明的

by District Council Constituency Are施（Cont'd)
as at end March 2000 

灣仔
vVanChai 

選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Po1mlation Forecast 
B01 l自盲－工a J間」d譯＂~ He明H可AιA、信d峙呵？。i l 句， :iv’、u一、

一一寸B02 愛群 OiKw::iη 13 600 
B03 館頸 Canal Road 15 600 

一＇~…’” . 
B04 ︱銅鑼灣 CalJB~:way Bav 

~ :. －＇＂~－.－－且主、』~主4叫~」且自戶戶戶】－－一
1 多 400

b 戶 而g • ·- ---· 

BOS 大坑 T 14 900 
B06 渣甸山 J缸<line's Lookout 14 000 

B07 樂活 Broadwood 13 500 
B08 跑馬地 Happy Valley 15 500 
B09 司徒拔道 Stubbs Road 13 800 
BIO 修頓 Southom 19 100 
Bll 大佛口 Tai Fat Hau 16 800 -

總數 Total: 167 100 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Excluding Transients) 
by District Cou盟cil Constitue國cy Area (Cont'd) 

as at end 1\直發:rch 2000 

東區

Eastern 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱 Name 2000 Population Forecast 
COl 太古城西 Tai Koo Shing Vv est 18 600 
C02 太古城東 Tai Koo Shing East 20 200 
C03 鯉景灣 Lei King Wan 17 100 
C04 管糞灣 ShauKei Wan 16 000 
cos 阿公岩 AKungNgam 16 700 
C06 杏花都 Hen又 Fa Chuen 19 700 
C07 翠灣 Tsui Wan 15 100 
C08 欣怡 Yan Yee 14 700 
C09 小西灣 Siu Sai 明！an 15 400 
ClO 富景 Full view 16 500 
Cll 環翠 Wan Tsui 18 000 
Cl2 蓊翠 Fei Tsui 14 800 
Cl3 柏架山 Mount Parker 17 900 
Cl4 寶馬山 Braemar Hill 16 300 

Cl5 天后 Tin Hau 16 300 
C16 炮台山 Fortress Hill 15 100 

C17 維園 Victoria Park 18 000 

C18 城市花園 Citv Garden 16 600 

Cl9 和富 Provident 14 600 

C20 堡壘 Fmi Street 18 500 

C21 北角部 North Point Estate 15 800 

C22 錦屏 芷自n P血寫 20 200 

C23 丹拿 T前mer 17 600 

C24 健康村 HealthγVillage 16 900 

C25 捌魚浦 Quarrv Bay 17 200 

C26 南豐 NamF聞單 15 800 

C27 康怡 Komhill 13 000 

C28 康山 Komhill Garden 16 000 

C29 興東 Hin只 Tung 21 700 

C30 西灣河 Sai Wan Ho 18 700 

C31 下耀東 Lower Yiu Tung 19 300 

C32 上耀東 Upper Yiu T閻明 14 700 

C33 興民 Hin立 M組 23 000 

C34 樂康 Lok Hong 15 700 

C35 翠德 Tsui Tak 14 700 

C36 漁灣 Yue Wan 16 700 

C37 曉翠 Hiu Tsui 13 30日

總數 Total: 626 400 

仇
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T脅，那le 1 : Fo:r忿忿氫stl.l of P~pulation Dfatriin且話。誼﹛旦玄d誼通in磊 Tra且sfo益ts﹜

by District Cou盟cil Co適的ituency Area (Co量的＇d﹜
as at end March 2000 

南區

Southern 
選區 Constituency Areas 

代號 Code I 
L 且L土重逢佳－
I. D02 ︱鴨捌祈！都

D03 鴨開辦！北

D04 芳。買一
DOS 利東二

D06 海怡東

D07 海怡西

D08 華貴

D09 華富一
DlO 華富二
Dll 薄扶林

D12 置富

Dl3 回灣

D14 香漁

Dl5 海灣

Dl6 黃竹坑

D17 赤柱及石澳

可~~一

名稱 Name

正1oeraeen

Aµ Lei Chau Estate 
Ap Lei Chau North 
L;;;i T•mQ I 
Lei Tung II 
South Horizons East 
South Horizons West 
w吋iKwai

Wah Fu I 
Wah Fu II 
Pokfulam 
Chi Fu 
Tin Wan 
Heung Yue 
Bays Area 
Wong Chuk Hang 
Stanley & Shek 0 

總數 Total:

-21 一

二零零零年人口預測
2000 Population Forecast 

J3 200 
17 200 
18 200 

目 14 800 
13 900 
12 900 
13 300 
19 600 
15 400 
17 700 
16 400 
14 300 
19 700 

一二E

15 600 
17 900 
21 100 
24100 

285 300 



Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Excluding Tra過sients)
by District Council Constitue且可r Area (Cont'd) 

as at end March 2000 

油尖旺

Yau TsimMon立
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱 Name 2000 Population Forecast 
EOl 尖沙咀西 Tsim Sha Tsui 明Test 17 300 
E02 渡船角 Ferrv Point 15 300 
E03 佐敦 Jordan 15 900 
E04 油麻地 Yau Ma Tei 20 800 
E05 富榮 Ch缸宜iing 19 900 
E06 旺角西 Mon只 Kok West 15 100 
E07 旺角中 Mong Kok Central 22 900 
E08 櫻杭 Cherry 16 200 
E09 大角咀 Tai Kok Tsui 19 600 
ElO 詩歌舞 Sycamore 16 800 
Ell 大南 Tai Nan 17 300 
El2 旺角北 Mong Kok No抗h 16 900 
E13 旺角東 Mong Kok East 18 300 

El4 旺角南 Mong Kok South 20 400 
E15 京士柏 King's Park 19 900 
El6 尖沙咀東 Tsim Sha Tsui East 19 600 

總數 Total: 292 200 

-22 一



T費b!e 1 : Foree~憊的 ofP。但fatfon Dititri!:HJJ.tion 扭扭扭扭可 Tr瀉出齡§）

by District C攔阻ci! c喃自tlitue遇ry A:re1ill (Cio盟t'd)
as at end l\直arch 2000 

深水垮

Sham Shui Po 

代號 c。由

選區 Constituency Areas 

名稱Name
二零零零年人口預測

2000 Pooulation Forecast 
叮叭，
.I_' 

借書亨，苟言草

F 、 e「一

F02 1長沙灣 Che間直 16 300 
FO可 南昌北 Nam Cheong North 20 600 
F04 1萬昌東 Na血 Cheon男 East 20 雪。。自 書” 

F05 南昌南 Nam Cheon立 South 16 200 
F06 南昌中 Nam Cheong Central 14 500 
F07 下南昌 Lower Nam Cheong 14 400 
F08 南昌西 Nam Cheong West 15 700 
F09 廣闊 Lai Kok 19 100 
FlO 兀州 Un Chau 20400 
Fll 蓊枝角 Lai Chi Kok 17 600 
F12 美字 1哇ei Foo 14 800 
Fl3 嘉灣 Lai Wan 16 000 
Fl4 清嘉 Ching Lai 17 500 
Fl5 澤安 ChakOn 17 500 
Fl6 蘇屋 So Uk 16 100 
F17 李鄭屋 Lei Cheng Uk 18 200 
Fl8 白田 Pak Tin 18 700 
Fl9 大坑東及叉一村 Tai Hang Tung & Yau Y at Tsuen 15 200 
F20 南山 Nam Shan 16 500 
F21 石峽尾 ShekKip Mei 20 000 

總數 Total: 363 000 

qJ 
句
中



Table 1 : Forecasts of Popi且latio且 Distribution (Exdu品直露 Transients)

by District Council Constit1且ency Area (Cont'd) 
as at end 1\直arch:WOO

九龍城
Kowloon City 

選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測
代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 

GOl 馬頭圈 Ma Tau Wai 17 100 
G02 馬坑浦 Ma Hang Chung 18 600 
G03 馬頭角 Ma Tau Kok 16 500 
G04 樂民 Lok Man 16 300 
GOS 常樂 SheungLok 17 000 
G06 何文田 Ho Man Tin 19 900 
G07 嘉道理 Kadoorie 18 800 
GOS 太子 Prince 17 400 
G09 九龍塘 Kowloon Tong 19 100 
GlO 龍城 Lung Shing 18 700 
Gl1 啟德 K;ai Tak 18 400 
Gl2 海心 Hoi Sham 16 500 
G13 土瓜灣北 To Kwa Wan North 13 900 
Gl4 土瓜灣南 To Kwa Wan South 15 100 

Gl5 鶴園 Hok Yuen 16 500 

Gl6 黃埔東 明7hampoa East 17 000 

Gl7 黃埔西 Whampoa West 14 200 
Gl8 紅鞠灣 Hung Hom Bay 16 500 

G19 紅融 Hung Hom 17 900 

G20 家維 Ka Wai 17 900 

G21 愛谷 。i Kuk 13 300 

G22 愛俊 Oi Chun 17 200 

總數 Total: 373 800 
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Table 1 ：酷的！.！a!l.ts ~f PnpuJatfon Di墨tiril:u!fo泣扭斜拉達ingTr叫出的特
by Dist:rkt Cm~設cU Constitue盟cy Area (Coird'd) 

as at end March 2000 

.. 
黃大仙

Wong Tai Sin 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
HS、 1~ I 寄口售已川軒口已 T叫一叫「i已﹛吋A、臼＿，山＇~ 可.lg函 7＂、fl、J

H02 龍啟 Lun2K到 18 雪。。
H03 ！青~J= LunQ" Sheun疫 18 600 

L且空空一！軍區一一一~~I型星空'!2盟一一一一一一一一
HOS 鳳德 Fung Tak 22 600 
H06 鑽石山 Diamond Hill 22 300 
H07 新蒲崗 San Po Kong 20200 
H08 東頭 Tun只 Tau 17 300 
H09 東美 Tung Mei 16 400 
HlO 樂富 Lok Fu 19 400 
Hll 橫頭磁 Wang Tau Ho!!! 17 900 
H12 天強 TinKeung 17 700 
日的 翠竹及鵬程 Tsui Chuk & Pang Ching 17 400 
H14 竹國南 Chuk Yuen South 17 200 

H15 竹園中 Chuk Yuen Central 13 400 
H16 竹園北 Chuk Yuen North 16 700 
H17 慈雲西 TszWan West 22 700 
Hl8 慈雲東 TszWanEast 15 600 
Hl9 慈雲北 Tsz Wan North 27 800 
H20 瓊富 King Fu 14 500 

H21 彩雲東 Choi Wan East 14 200 

H22 彩雲南 Choi Wan South 16 500 

H23 風彩雲西 的。i Wan West 13 500 
H24 池彩 Chi Choi 15 200 
H25 ︱彩虹 Choi Hung 14 300 

三廿一.；：－－•• •- ＜＞＞－＂＂·屯τ伊

總數 Total: 442 100 

rJ 
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Table 1 : Foreca置ts of Population Distribution (Exdudi噩噩 Transients)

by District Co過ncil Constituency Area (Co且「晶）
as at end 1\直arch 2000 

觀塘

Kwun Tong 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
JOl 觀塘中J心 K wun Tong Central 15 200 
J02 九龍灣 Kowloon Bay 14 200 
J03 啟業 Kai Yip 14 600 
J04 麗晶 Lai Ching 20 500 
J05 坪石 Ping Shek 16 000 
J06 佐敦谷 Jordan Valley 18 700 
J07 順天西 Shun Tin West 13 100 
J08 雙順 Sheung Shun 15 000 
J09 利安 Lee On 15 900 
JlO 順天東 Shun Tin East 14 800 
Jll 秀茂坪北 Sau Mau Ping North 16 400 
112 曉麗 Hiu Lai 20 700 
113 秀茂坪南 Sau Mau Pin莒 South 16 200 
J14 興田 Hing Tin 16 000 
Jl5 德田 Tak T旭 16 00日

Jl6 藍田 Lam Tin 13 200 
J17 廣德 Kwong Tak 17 300 
118 平田 Ping Tin 15 300 
Jl9 康千百 Hon只 Pak 16 900 
120 油塘四山 Yau Tong Sze Sh組 16 500 
J21 麗港 Lai Kong 20 300 

122 景田 KingT血 16 200 

J23 翠屏南 Tsui Ping South 17 100 

J24 翠屏北 Tsui Ping North 14 400 

J25 寶樂 Po Lok 18 400 

126 月華 Yuet Wah 15 100 

127 協康 Hip Hong 20 300 

J28 康樂 Hong Lok 17 800 

129 定安 Ting On 19 600 

130 上牛頭角 Upper Ngau Tau Kok 19 300 

Bl 下牛頭角 Lower Ngau Tau Kok 19 800 

132 掏大 To Tai 18 700 

133 樂華北 Lok Wah North 19 000 
J34 樂華南 Lok Wah South 15 500 

總數 Total: 574 000 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution （瓦xcluding Tra溫sients﹜
by District Co趟趟cilCo翅stituency Area (Co風t'd)

as at end March 2000 

奎灣

Tsuen 執Tan

選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測
代號 c。由 名稱Name 2000 Population Forecast 

E」υ1 11:患華 Tak Wah 19 ::wυ 
哀。2 1濁臼r主E主」1九旦皆 Yeun豆 Uk Road 19 600 
主KO可J 海﹔實 Hoi： τU、－lli1 帝A O實，句A G、G、

巨04 新德會 吧！設立ru_i-:; G::ti'den ' 
q~ 存尋呼 軍

KOS 福來 FukLoi 16 000 
K06 愉景 Discovery Park 19 600 
K07 奎灣中J心 Tsuen Wan Centre 14 000 
K08 奎威 All way 18 500 
K09 麗濤 Lai To 17 300 
KIO 麗興 Lai Hing 13 500 
Kll 奎灣郊區西 Tsuen Wan Rural West 13 300 
Kl2 奎灣郊區東 Tsuen Vian Rural East 14 900 
K13 綠楊 Luk Yeung 17 900 

c 

16 soo 自K14 梨木樹東 Lei Muk Shue East 
Kl5 梨木樹西 Lei Muk Shue West 13 300 
K16 石圈角 Shek Wai Kok 14 400 
K17 象山 Cheung Sh組 18 000 

總數 Total: 283 100 

勻
，
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Table 1 : Forecasts of Population Dis妞，ibution (Exel斑射時 Tr擱置ients)

by District Council Constituency Area (Cont＇晶）
as at end 島生arch 2000 

屯門

TuenMun 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱N組1e 2000 Population Forecast 
LOI 屯門市中心 Tuen Mun Town Centre 17 400 
L02 兆置 Siu Chi 14 400 
L03 兆麟 SiuLun 14 900 
L04 安定 On Ting 16 000 
L05 友愛南 Yau Oi South 17 500 
L06 友愛北 Yau Oi North 16 800 
L07 翠興 Tsui Hing 15 300 
L08 山景南 Shan King South 16 300 
L09 山景北 Shan King North 14 000 
LIO 大興南 Tai Hing South 13 400 
Lll 興澤 Hing Tsak 21 100 
L12 新墟 San Hui 14 700 
Ll3 景蜂 Prime View 15 900 

L14 i宜！！噴 Handsome 14 100 
LIS 聖 Sam Shing 23 100 
Ll6 翠福 TsuiFook 19 900 
L17 兆新 Siu Sun 16200 
L18 悅湖 YuetWu 14 200 

Ll9 兆禧 Siu Hei 16 000 

L20 湖景 Wu King 18 300 

L21 蝴蝶 Butterfly 15 300 

L22 樂翠 Lok Tsui 14 000 

L23 龍門 Lun只 Mun 24 600 

L24 新景 San King 21 000 

L25 屯門鄉郊 TuenM阻 Rural 21 600 

L26 良景 Leung King 18 600 

L27 田景 τinK血g 21 300 

L28 建生 Kin Sang 18 500 

L29 兆康 Siu Hong 18 400 

總數 Total: 502 800 
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Table l : Fore~asts cf Pop－：，且fation Distrib1的io溫﹛E莖註迢迢i且甚 Tr:a誼這ie叫持

by District CQ祖盟C盟 Co盟st:!.tue血cy Area ﹛Co迎「通﹜
as at end March 2000 

兀朗
Yuen Lo型車

選區 Constituency Areas 

代號 Code I 
1v.._Q_,_ i且斗

M02 ︱水邊
M03 ！南屏
rvm4 ！拉朗
MOS 大橋

M06 鳳翔

M07 十八鄉北
M08 十八鄉南

也109 屏山南

扎在10 屏山北

Mll 廈村

Ml2 耀祐

孔在13 天耀
Ml4 瑞愛

M15 天瑞

品116 嘉湖南

Ml7 嘉湖北

Ml8 天慈
M19 錦繞花園

M20 新田

M21 錦田

M22 八鄉北
M23 實／＼.、鄉南

名稱 Name

主旦進主主
Shui Pin 
Nam Ping 
PekLo且早

特

TaiKiu 
Fung Che閻明
Shap P剖 Heung North 
Shap Pat Heung South 
Ping Shan South 
Ping Shan North 
Ha Tsuen 
Yiu Yau 
Tin Yiu 
Shui Oi 
Tin Shui 
Kingswood South 
Kingswood North 
Tin Tsz 
Fairview Park 
San Tin 
Kam Tin 
Pat Heung North 
Pat Heung South 

總數 Total:

-29 一

二零零零年人口預測

2000 Population Forecast 
"'r、 r、 r、＂
L.v \J'\JV 

2一月1－6271一14 AVEn刊切－nu仇U－nHv－hHUQJ-nHVQU 

15 800 
之 1 900 
19 900 
20 200 
14 600 
17 500 
11 800 
32100 
20 000 
16 800 
18 000 
43 700 
18 600 
12 800 
16 000 
17 400 
9 200 

13 300 
16 200 

432 500 



Table 1 : Forecasts of Population Dis甘ibuti閱 (Excludi盟軍 Transie臨）

by District Council Constituency Area (Cm閻明）
as at en謹島宜arch 2000 

北區
North 

選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
NOl 聯和墟 Luen Wo Hui 18 800 
N02 粉嶺市 Fanling Town 18 700 
N03 祥華 Cheung Wah 19 600 
N04 華心 Wah Sum 21 300 
N05 華明 Wah h在ing 21 200 
N06 欣都 Yan Do 21 100 
N07 嘉福 KaFuk 19 100 
N08 上水鄉郊 Sheung Shui Rural 16 500 
N09 彩旭太 Choi Yuk Tai 19 800 
NlO 彩園 Choi Yuen 15 500 
Nll 石湖墟 ShekWuHui 14 600 
N12 天平西 Tin Ping West 13 900 
Nl3 天平東 Tin Ping East 14 000 
Nl4 鳳翠 Fung Tsui 14 900 
Nl5 沙打 Sha Ta 15 300 
Nl6 皇后山 Queen's Hill 15 500 

總數 Tot品： 279 800 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Excluding Transients) 
by District Council Constituency Area (Cont'd) 

as at end 1\直arch 2000 

大埔
Tai Po 

選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測
一一一一一

代號 Code 名稱N姐e 2000 Population Forecast 
POl 大埔墟 Tai Po Hui 19 500 
PO之 大埔中 Tai Po Central 之0 400 
PO'.:l 叫 頌汀 Chung Ting 18 800 
PG4 ＇／才「＼..JG 市L冉A、~ ':!u自~~們~ ：今 400p -1\ 

/\ 
R 布弩之＇·1 ，自們

~J:. ..... __ ,._...._ rlfi 

P05 畫至一一一一一~.盤空L.. 20 500 
一P06 怡富 Yee Fu 21 000 

P07 富明 Fu Ming 18 200 
P08 廣福 KwongFuk 15 000 
P09 宏福 WangFuk 15 500 
PIO 大埔潛 Tai Po Kau 13 900 
Pll 連頭塘 Wan Tau Tong 21100 
Pl 司"" 新富 San. Fu 13 200 
P13 林村谷 L§J:m Tsuen Valley 15 800 
P14 寶雅 Po Nga 18 600 
PIS 太和 TaiWo 19 500 
Pl6 舊墟及太湖 Old Market & Sereniry 16 200 
P17 康樂園 Hong Lok Yuen 14 000 
Pl8 船灣 Shuen Wan 14 600 
Pl9 西貢北 Sai Kung North 7 600 

總數 Total: 322 800 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Exdudin莒芷＇ransients)
by District Council Co盟stitue區cy Area (Cont'd) 

as at end 品直arch 2000 

西貢

Sai Kung 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
QOl 西貫中J心 Sai Kung Central 15 600 
Q02 白沙灣 Pak Sha Wan 15 600 
Q03 西貢離島 SaiK阻CJ.g Islands 9 500 
Q04 坑口東 Hang Hau East 17 900 
Q05 尚德 Sheung Tak 24 200 
Q06 坑口西 Hang Hau 明Test 11 600 
Q07 翠林 Tsui Lam 20400 
Q08 康景 Hong King 23 300 
Q09 寶林 Po Lam 21 000 
QlO 欣英 Y組 Ying 14 000 
Qll 1是月刁7止三3 Wan Hang 20 300 
Ql2 景林 King Lam 20 400 
Ql3 厚德 Hau Tak 20400 

Q14 富裕 Fu Yu 14 300 

Ql5 東明 Tung Ming 23 700 

Q16 安康 On Hong 26 500 
Ql7 廣明 Kwong Ming 19100 

總數 Total: 317 800 
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T還怎le 1 : Foreε認ts of Pop遮fa任怨區 Di§t1~ibutfoK1. ﹛E之du通i泣gTra認sie注ts)

by Dfat:ri的 Co通ncH Constituency AF:e~1 {O:.nlt'd} 
as at end h直arch 2000 

沙田

Sha Tin 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population F orecasi 
ROl 心1~＇ 8=1」苦lj工4 片i可／＇L」3 。u肛...門4 可λ＂i－λ： ＇~＼：：r:;,-1「A 們，.＿，Cl廿d一，＿..，{ ’A 。U ’700
R02 瀝源 Lek Yuen 16 700 
R03 未學郁 \Vo Che Estate 22 800 

閱~，， __ j是城 City One 15 雪。。
v 一－』－－－－ 一一一一一一一~~c

ROS 愉城 Yue Shing 19 800 
R06 王屋 Vvon主 Uk 20 700 
R07 沙角 Sha Kok 19 200 
R08 博康 Pok Hong 21 600 
R09 乙明 Jat Min 14 700 
RlO 秦金 Chun Kam 12 900 
Rll 新翠 Sun Chui 15 000 
Rl2 大圓 Tai Wai 17 100 
R13 美城 May Shing 13 300 
良14 下城門 Lower Shin!! Mun 12 600 
Rl5 穗禾 SuiWo 15 900 
Rl6 火炭 FoTan 14 700 
Rl7 駿馬 Ch阻Ma 18 400 
Rl8 但濤 Heng To 23 400 
Rl9 錦豐 Kam F閻明 19 700 
R20 新港城 Sunshine City 22200 
R21 利安 Lee On 19100 
R22 富寶 Saddle Ridge 15 500 
民23 l錦英 Kam Yin!:!: 16 200 
R24 j寵安 Yiu On 19 000 

一可堅三－－－~－－ Jj里安、可～可（一位 H_enggg_ 17 200 
~，， -=· ·~－~ ＂~斗三L三 ·＝~~： 」－－且 f －－－－－」－－亡， 一于＝＂＇＞·~ ~ 申﹒－ z占2二~出咕

R26 大水坑 Tai Shui Hang 15 700 
R27 碧湖 BikWoo 12 700 

R28 廣康 Kwong Hong 13 800 
R29 廣源 Kwon立 Yuen 17 500 

R30 會大屋 Tsang Tai Uk 14400 
R31 新回圍 Sun Tin Wai 14 300 
R32 徑口 KengHau 19 400 
R33 顯嘉 Hin Ka 16 700 
R34 美田 Mei Tin 20100 
R35 回心 Tin Sum 19 000 
R36 翠田 Chui Tin 17 600 

總數 To阻l : 623 100 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution (Excluding Transients) 
by District Council Constituency Area (Cont'd) 

as at end March 2000 

葵青

Kwai Tsing 
選區 Constituency Areas 二零零零年人口預測

代號 Code 名稱Name 2000 Population Forecast 
SOl 葵興 KwaiHing 15 600 
S02 葵盛東郁 K wai Shing East Estate 22 500 
S03 上大窩口 Upper Tai Wo Hau 14 300 
S04 下大窩口 Lower Tai Wo Hau 19 900 
sos 葵浦郁 K wai Chung Estate 14 500 
S06 石蔭 Shek Yam 20 500 
S07 安蔭 On Yam 19 700 
sos 新石籬 Shek Lei Extension 19 100 
S09 石籬 ShekLei 21 100 
SlO 大自田 Tai Pak Tin 14 400 
Sll 葵芳 Kwai Fong 18 000 
Sl2 華峰 明TahFung 13 600 
Sl3 祖堯 Cho Yiu 20 200 
Sl4 麗瑤 Lai Yiu 14 200 
S15 興芳 Hing Fong 14 900 
S16 蓊景 Lai I三ing 17 600 
Sl7 葵盛西部 K wai Shing West Estate 19 600 
Sl8 雅安 Nga On 19 900 
S19 偉海 Wai Hoi 22 200 
S20 青衣郁 Tsing Yi Estate 18 500 
821 翠怡 Greenfield 15 900 
S22 長青 Cheung Ching 18 800 
S23 長康 Cheung Hong 16 100 
S24 盛康 S趾ngHong 17 000 
S25 青衣南 Tsing Yi South 17 800 

S26 長亨 Cheung Hang 18 100 

S27 發泰 Fat Tai 17 100 

S28 長安 Cheung On 17 200 

總數 Total: 498 300 
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Table 1 : Forecasts of Population Distribution （耳xdud:i.益惡 T:ra區sients﹜

by District Cou且cii Constituency Area ﹛Co誼t'd)
as at e盟d March 2000 

離島
Islands 

選區 Constituency Areas 
r~頭d區「一一一一一一一名福音聶已

TOl i大嶼山
T02 i東滴新市鎮
T03 i愉景灣
Tf\4 斗 U 且 ，：［；平洲及喜靈擠！

南丫及蒲台

長圳、︱南

長洲北

f可g

1 _fl['.U 

L缸nma&Po Toi 
Cheung Chau South 
Cheung Chau Nor吐1

總數 To阻1:

掰
一m－m
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Table Z ; Forecasts of Population Distribution (Excludin富 Transients)

by Dis甘ict Council District 
as at end I\直arch 2000 

二零零零年人口預測
區議會分區 District Council District 2000 Population Forecast 

中西區 Central 缸id Western 264 600 

灣仔 明7組 Chai 167 100 

東區 Eastern 626 400 

南區 Southern 285 300 

油尖旺 Yau TsimMong 292 200 

深水吟 Sham Shui Po 363 000 

九龍城 Kowloon City 373 800 

黃大仙 Wong Tai Sin 442 100 

觀塘 Kwun Tong 574 000 

奎灣 Tsuen 執Tan 2惡3 100 

屯門 TuenMun 502 800 

兀朗 Yuen Long 432 500 

北區 North 279 800 

大埔 Tai Po 322 800 

西貢 Sai Kung 317 800 

沙田 Sha Tin 623 100 

葵青 五wai Tsing 498 300 

離島 Islands 88 200 

總數 Total 6 736 900 
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悶。1﹛IC虹

G.i'這，（E.) 20 of 1999 

ELECTORAL AFFAIRS COMMISSION ORDINANCE 

ELECTORAL AFFAIRS COMMISSION 

(Provisional recommendations on the proposed geographical constituencies 
in respect of the 2000 Legislative Council general election) 

Pursuant to section 19 of the Electoral Affairs Commission Ordinance、 notice is hereby given that 
maps showing the provisional recommendations of the Electoral Affairs Comm1ss10n ( .. the 
Commission刊）。n the delineation and names of the proposed geographical constituencies in respect 
of the general election of the Legislative Council in 2000 and a document containing descriptions 
of the proposed constituencies will be made available for public inspection during office hours at 
the followmg places from Wednesday、 l September 1999 to Thursday可 30 September 1999 ‘ both 
dates inclusive at：一

( 1) the Registration and Electoral Office at 10th Floor, Harbour Centre司 25 Harbour Road, 
九Nan Chai, Hong Kong; 

(2) all district offices; 
(3) all public housing estate offices; 
(4) all post offices; 
(5) all Provisional Urban Council and Provisional Regional Council public libraries; 
(6) the Home Affairs Department Headquarters at Southorn Centre, 130 Hennessy Road. 九N'an

Chai可 Hong Kong; and 
(7) the Government Publications Centre at Ground Floor, Low Block司 Queensway Government 

Of fie白， 66 Queensway, Hong Kong. 

Notice is also hereby given that representations on the provisional recommendations are invited 
from members of the public and any interested persons and organizations. Those who wish to 
make representations are requested to put them m writing. Representations must be signed and 
must state the name and address of the person making them. They are to be sent to reach the 
following address or by facsimile transmission (at 2511 1682) within 30 days of Wednesday司
1 September 1999可 that is、 not later than句 Thursday司 30 September 1999：一

Electoral Affairs Commission Secretariat 
10th Floor、 Harbour Centre 
15 Harbour Road 
\Van Chai 
Hong Kong 

Nu re：一Anonymous representations or representations received after Thursd呵呵 30 September 
1999 will NOT be considered. 

Notice is further given that the Commission will hold a public meeting to meet members of the 
public for the purpose of receiving oral representations on 孔fonday, 27 September 1999 at 2.00 
p.m at.-

The Registration and Electoral Office 
l 0th Floor、 Harbour Centre 
15 Harbour Road 
Wan Chai 
Hong Kong 

The meeting is open to the public. Reservations may be made at 2827 1269. 

J S巳plember 1999 The Electora 

End of Gα＝巴tte Eχtrαor dinαry of this issue. 



Deadline· fo『 represent;甘ons : 30 Septe帥ber19昏昏

A public forum will be held to listen to public views: 
2p冊， 27 Septe冊be『﹛Monday﹜

Venue : Registra甘on & Electoral Office Confe『ence Roo冊，
10/F Harbour Centre, 25 Harbour Road, Wan Chai 

(Pl甜甜 call 2827 1269 to 時serve a seat} 
Maps of the proposed constituencies are available for public inspection at 

the Regist用甘on and Electo時l Offi時， District Offic肘， post o何ices,

public housing es祖te o仔ices, public lib『·aries and the Government Publications Cent時＠

Electo『·al Affai 『S Commission 
10th Floor, Harbour Cent時， 25 Harbour Road, Wan Ch函， Hong Kong 

E呵uiry: 2827 1269 • Fax: 25111682 • E-mail ：臨時間＠eac.gcn.gov.hk • Website : http://www.info.gov.hk／閥E

冒血，＇！.－；.：：：：；－－：：：：：＂』﹜



.. ””的筍，皂，’，’”珊，自
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提交章里醬畫畫J1 困難： 1999年 9月 30 閏

公開諮詢大會聽聽市民意見：
1999年2月 27日（星期一）下午二時

地點：灣仔港灣道25號海j巷中心 10摟選舉事聽虛會議室

（請電28271269 留座）

選區分界地圖存放在選舉事務處、民政事務處、郵政局、公共屋哪辦事處、
公共圖書館和政府刊物銷售處供公眾查閱。

選舉管理導委員會

香港灣仔港灣道25號海j巷中心10摟＠查詢電話： 2.8271269 e 傳真： 2511 1682 

電郵： eacenq@eac.gcn.gov.hk ，.擱址： h句：l/www.info.gov .hk/eac 



List Showi盟軍 the Names of Indivi過問als a盟d
Or墓a:nisatio阻S Sub盟itti噩噩鴨＇:ritten. Representatio盟S

Serial No. 間發臨e ofb區dividuals I Or草a:nizations
序號 個耳目人士姓名／轉轉名轎

001 Mr; YI間 Cho-lung （嚴祖龍先生）

。。2 Mr. CHM可 Ping （陳平先生）

。。3 Mr.F必~Tak （范德先生）

。04 Hong Kong Democratic Foundation 
（香港民主促進會）

。。5 He間1gYee 芷uk New Territories 
（新界螂議局）

006 Mr. St叫eyW組g Hei LUI 



001 
﹔？；：穹者：

三千年立法會選舉地方選區分界之臨建議諮詢艾件

建謹董

甲、選舉分界建議內容：

本人拜讀選舉管理委員會（下稱：選管會）有關“二千年立法會選舉

地方選區分界之臨時建議諮詢文件盯 （下稱﹔〈諮詢文件〉），有一個看法與泉分
位二3

毛手。

界分區選A
E
自法立屆肪

弟
用治界分區選會法立屆第椒

﹒
目r
r
一
區
區
區

》
區
選
選
選
選
選

件
選
島
東
西
東
西

丈
大
港
龍
龍
界
界

詢
個
香
九
九
新
新

諮
五
、

〈
兩
一
一
一
三
四
五

為分自
h
H

本人現在向選管會建議原把香港分為五個選區改分為我鱷選區，具體

內容乙部說明。

乙、說明此建議：

本人現在說說如何分為六個選區會各選區的名稱姑且就下列如此說法：

﹛語藹文件﹜的建議 甲部的建議 詮釋

香港島選區 香權島選甚至 1)包括的地區與《諮詢文

（人口： 1~343,400) （人口﹔ 1,343,400) ﹛牛〉中的建議相同﹔

2）人口數字取自於〈諮詢

文件﹜中。
九龍東畫畫甚至 丸龍東還藍藍 1)包括的地區與《諮詢文

（λ口： 1,029成員D) （人口： 1,029，自）｛）） ﹛牛》中的建議相同：

2）人口數字取自於《諮詢
文件〉中。



f閃 l U:_i· 、的建立活 示贊 自主f~的建議 ：續 門？宰

ifL龍西選區 i九龍西選區 11）包括的地區與〈諮詢文
. （人口國 1,0時，100) I c人口汀，016,100) 件j 中的建議相同〉

2）人口數字取自於〈諮詢

文件〉中。

新界東選區 新界東選區 1)減去北區地區人口撥入
（人口： 1,543,500) （人曰： 1,263,700) 新界西選區﹔

︱已話的地區如下 包括的地區如下 呵地區內的區域對詣︱
西貢區（人口： 317,800) 西貢區（人口： 317,800) 詢文件〉中的建議相同﹔

沙田區（人口”已3,100) 19:、自區（人口： 623,100) 3）人口數字取自於〈諮詢

女士需區（人口： 322，穹的〉 ！女埔聖（人口： 1空前。今〉 文件〉中。

北區（人口： 279,800)

新界商選Wi 1)新界南選區內的地區部

（人口： 869，卸的 份是由新界西選區內的

包括的地區如下： 地區
萎灣區（人口： 283,100) 2）每個地區內的區域與﹛諮

葵青區（人口： 498,300) 詢艾件〉中的建議相同﹔

離島區（人曰： 88,200) 3）人口數字取自於〈諮詢

文件〉中。

新界西選區 新界西選區 1)有一個地區接入新界

I c人口汀，8餌，900) （人口： 1,2詣，100) 南﹔

包括的地區如下： 包括的地區如下： 2）有一個地區從新界東撥

華灣區（人口： 283,100) 北區（人口： 279,800) 入來的﹔
葵青區（人口： 498,300) 兀朗區（人口： 432,500) 3）每個地區內的區域與
離島區（人口： 88,200) 屯門區（人口： 502,800) 〈諮詢丈件〉中的建議

兀朗區（人口﹔ 432,500) 相同。

屯門區（人曰： 502,800) 4）人口數字取自於〈諮詢

文件〉中。

本人認為上述的建議而所選出來的候任議員會更具代表性及更有效地

為市民服務。

丙、此建議的原因：

一一、

新界地區大，人口多 9 故只分兩個選區是不足夠的。

選區過大很容易使到候任議員未能完完全全地反映市民的意顧實也使候

任議員未能完完全全照及顧選區內不同的地方的需要，尤其是離島。這

樣很容易顧此失彼的。

從首屆的立法會選舉以來觀察新界區的立法會議員的工作表現時，就覺

得只得兩區是嚴重不足的，他們五人未能互相配合地為我們服務，這正



F﹔正 L:f!~戶們元的顧此失彼啊！

另外，九龍東及九龍西選區地方少，並集中故土﹔「兩個選區都不成閉起﹔

至f拾，香港島是個島嶼，它具完整的，不必要破壞它的完整司故只得一

個選區也可以包

五、 加上，港島區人口比較新界集中，地方比新界細小，人口只不過有百三

萬多些。

六、 港島區人口約有百三萬，有一個選區﹔九龍區人口約有二百萬 7 有三個

選區﹔而新界區人口約有三百三十萬，按理應有三個選區才可以的。

丁、議席分配

以本人估計選管會會覺得按本人的建議而行，最要緊的問題是議席的

分配問題 3 本人認為這不是很太的問題 9 本人已有兩個的議席分配的方案。但

是次的諮詢不是要求市民就議席分配而發表意見，故本人不在此問題上作詳述

的。若選管會願意向此問題聽取本人意見的話，可來信要求本人以書面在此問

題詳加說明。

戌、總結：

本人總是認為新界劃多一個選區才能夠滿足新界居民的須要的。本人

極盼望選管會認真地、慎重地、仔細地考慮本人就上述的各種的意見及意見背

後的解釋是否合情合理。

最後，多謝選管會各委員閱覽此建議，若有未善處還請賜教。

此致

選舉管理委員會
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22 September 1999 

Elector在I Affairs Commission 

10th Floor 

Harbour Centre 

25 Harbour Road 

w組 Chai

Hong Kong 

Dear Sirs, 

~.＠~＇單晶cc阻'f'1c-"'
a睡.，，.，.－ o.

IY 
<Ii­

@ 
~ 
母
還

封建輯學
,. ＇會主位于

Public Consultation on Geo草raphical Constituency Boundaries 

晶宮 Le矗islative Co國ntil Eiectim且臨 2晶晶晶

The Hong Kong Democratic Foundation would like to convey its support to the 

Commission for its allocation of Legislative Council seats for the 2000 Election. 

We 缸e pleased to note 由at the allocation of the four ad吐itional seats has been 

achieved without the need to modify the existing constituency boundaries, which 

preserves consistency of constituency 缸ea, a factor we reg前d as being important. The 

allocation has also succeeded in keeping the population per seat in each constituency 

within plus／：扭扭us 10% of the per seat population quota. We reg缸d this as being a 

very cotnrne且dable ac血evement as it ensures a most satisfuctory balance of 

representation in all five constituencies. 

Yours sincerely, 

品γ
伊：：1泣ley

<
/'' \,. 

REGEWED 
2 4 、﹔·： ·~'j 日

＼、『也一一－－·

Co虹自呵X>ndence Address: P.O. Box No. 355髓， King’s Rood Post Offi峙， North Point, Hong Kong. 
通訊地址：香港~t角英皇道郵政局郵政信箱 355串串號

Tel.: 2~弘齡43 F~： (852) 2&69-631皇 室電話： 2869毛斜3 傳真：（SS月 2869-6318

e-mail: hkdf@hkdf.org Web site: http://www.hkdf.org 
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敬啟者：

新界鄉善黨局對

2000 年立法會擴屆選舉地方選區分界建議之意見

選舉管理委員會（下稱選管會）於本年九月一日就香港特區第

二屆立法會換屆選舉地方選區分界擬出臨時建議，本局經商議後，

對選管會之地方選區分界建議大致贊成？但對各選區之暫定議席數

目，本局有建議如下：

根據一九九八年立法會之選舉分界建議及估計人口數目，香港

島之議席數目為四個，估計人口為一百三十六萬零七百人﹔新界西

議席數目為五個多估計人口為一百五十七萬九千零三百人﹔新界東

議席數目為五個？估計人口為一百五十一萬四千零五百人。其後 3

選管會接納本局意見 3 為免把元朗一分為二？把當時建議中原屬新

界東選區之元朗（部分）重劃入新界西？而新界西選區估計人口增

加至一百六十多萬 3 而新界東選區人口則減少至約一百四十一萬。

對比是次選管會就二000年立法會選舉所作之分區議席數目

及估計人口 F 港島區估計人口為一百三十四萬三千四百人 3 雖然人
口減少，議席卻增加了一個，反觀新界東估計人口，由一九九八年
的一百四十一萬 9 增加至二000年的一百五十四萬三千多 3 議席



新界鄉議局
HEUNG YEE KUK NEW TERR1TORJES 

九龍塘金巴！街道四十七號
47, CUMBERLAJ\JD ROAD, KOWLOON TONG, 

KOWLOON, HONG KONG. 
TEL:23361151 也2, 2338 88 i 8, 2336 8659 

FAX: 2338 3125 

數目卻沒有增加 P 實在小台哩。加上相對於新界束，海屬區面積較

為細少？市民欲與立法會議員會唔較為方便，新界東幅員較為遼闊，

來自不同地區的立法會議員難以兼顧別的地區需要﹔再者，新界東

仍在不斷發展中，人口必將繼續增加，因此，本局認為，原擬在港

島區增加之一個議席 3 應給予新界東 3 以平衡各地區社群的利益。

專此奉達 3 敬祈察閱。

謹致

選舉管理委員會

胡圓興主席

·－－﹔已忘＂•r

新界鄉議局主席：劉皇發存品言

副主席：林偉強粗略拇i
彭鐸然單籠罩籌建



Stanley vVang Hei Lui 
1/F., 75 Pan Long \Van 

Clearwater Bay, New Territories, 
Hong Kong 

門。＼’、};, I (-, •_, ＇~ ',J 

Tel: 2719 3361 Mobile: 9053 9596 Fax: 2335 5533 email: ounkstanlaJ.hotmaiLcom 

Electoral Affairs Commission 
10th Floor, Harbour Centre, 
25 Harbour Road, 
Wai Chai, Hong Kong 

Attn: The Chairman of the Commission 

30th September 1999 

BY FAX and BY POST 
BY FAX NO. 251116矗立

2晶晶晶 Le2islative Con間di Election 

Dear Sir or Madam, 

I 剖n writ姐g to ex~ress 臨y concerns and u馳lOSt 社issatisfa咄咄 over the lack of 
proportional representation that t. e New Territories East Constituency (the 
“Constituency") woul吐 be returning 恆 the next Legco Election under 也e new voting 
scheme devised by the Electoral Affairs Commission (the “Commission"). 

As outlined 血叫他〉血也e Electoral Affairs Commission Ordinance (the 
"Ord血ance"), one of也e pr出1位y duties of the Commission is to 叫... take such steps or 忌。
such other things as it considers appropriate for 誼ie purpose of ensuring 吐1at elections and 
any process. . . are conducted openly多 honestly an吐 fa.it令：百1e Commission has been 
able 扭曲monstrate effectively its obligation to uphol吐呻吟¥iJJ＂~ss an社 hones特r in respect of 
誼ie 2000 Legislative Council Election; whether the C仇才知ission would a曲ninister next 
ye缸＇ s election with fairness remains，扭曲y view, questionable國

The Com血ission is 扭扭n吐ing to allocate four seats, which woul往 become available 
once the Election Committee would have to waive 吐1em in the up屯。血ing Legco Election, 
to the respective geographical constituencies: Hong Kong Islan述， Kowloon East, 
Kowloon West and New Territories West. New Territories East, on the other ha咽，
would remain the only constituency upon which 旦旦 increase in proportional 
representation will be con:6己：rred.

Proportional representa誼。見 as defined by the 皇蓋for吐 Concise Dictionarv of 
E迅捶盟s is "any scheme which seeks to ens盯e that each faction, group會 or p缸ty in 曲e
electing population is represente吐扭曲e electe社 assembly or committee 扭 pro﹞portion to 
its size" (emphasis 臨ine）。 Taking 也e Constituen可＇s electorate size as well as other 
relate晶 elements into consideration, New Te叮itories East 過eserves more legislative 
representation 詛值1e Le皂co as much as any of the fm比



The Commission should take the followin立 considerations into account when 
reviewing legislative representation of the Constihtency in the 2000 Legco Election. 

1. Population: 

The Constituency is expected to be accommodating an estimated 1,543,500 
' ~’ ' ，.、門 n " r、~ .. 戶. .l ' . '‘ ，..一 一九尸看，益咆啥 ~r- ’、﹒ 諷，’ ，想《~（＇ ,., l-'"0p1c vj 1-il<u;.;i~ .e::vvv. 0v!lJf'也cu 山山U ii已ur.;; vi 1 什叫，VVV 1i1 lVlaH.tl 1776, Ult;; 

C明明ituency would have regi理tered 現 9 J 7% in popiJl現ion g。、財h, while Hong 
Kong as vvhole v:ould be expecting an oγ討回all positive grovrth of 3.22%. The 
size of the electorate in the Constituency woul社 most likely be expanded during 
the next Legco ..Electmn. Geographical constituencies like Hong Kong Island 
and Kowloon East夕 however, are forecasted to register negative growth (-1.27% 
and -2.88%, respectively). Wi也 respect to the la說er facts, they are still granted 
the consideration to receive an extra seat each 旭 the 2000 ye缸．

2. Geo-ohvsical attribute: 

The Constituency encompasses many of the more massive, populous and rapidly 
growing districts: North, Tai Po, Sha T妞， Sai Kung and Tseung Kwan 0. In 
terms of physical size, its total surface 缸ea ranks second，仕ail旭g behind the 
bi毒品乞討 consti血泊cyNεw Territories "West by a s血all 血缸益in; an品 it is also 註ie
second most populous constituency right behin吐 New Territories West. 甘1叮叮e

substantial factors to which sufficient consideration should be given. 
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Population quota has been lowered from one legislative councilor per every 
326,335 people 血 1998 to a proposed one per 280,704 in 200。一一 close to a 15% 
improvement 扭 representation for each constituency. While the other four 
constituencies would bene自t from such decrease, the Constituency would suffer: 
an elected legislative councilor from the Constituency would be representing 
308,700 perso話s ~ close to a 20% difference from the best represented region 
Kowloon East (one per 254,025 people) which, ironically, might not be requ話時

：丸， 代一申 2 、4《 1 月 o~悍， 耳（呵呵？→ ,_, -.<·; ~·· 品已斗已正~lJI"~S<.;Iit斗w:n：.時心.：：.； ii扭扭此p；；；甘心心.＆..ov/o 山0｝；山叫山J:1il包cu p0p1.u品＜t:lGii 斗i

March2000. 

In dee吐， it is realistically 晶晶cult for the Commission to divi由 the fo肘 seats (fairly) 
a晒ong the five constituencies, which are all e司ually qualified for more legislative 
representation。 In my view, New Territories East deserves 扭扭crease just as much 晶晶e
other four. Although we 缸e only talking about one small se前 in the Legislative Council, 
缸 would be a grave error commi位ed by the Commission if such underlying implication 
were to be overlooked. That one seat could ren吐er whether the voices an往 opinions of the 
couple of hundred thousand people in the electorate 旦旦 being expressed and/or 
represent闕，個d hence, depriving 伽 electorate of their 伽damen臨l constitutional rights 
to proportional legislative representation which is gu缸組teed by the Basic Law. 



Unfortunately事 the numb缸， of seats 雪 which wiJ l be waived by the Election 
Committee in 自己 next election, has been set officially to be four. [ Jnless the Commission 
is willing to act ultra vir白， and/or risk a judicial review for acting so, it is practically 
impossible to introduce a fifth waive吐 seat from the Election Committee, so that all 
geographical constituencies could be accommodated.. Ho執rever, the Commission shoul社
have foreseen the app缸ent conflict that such metho位 of 吐istribution of seats could have 
pro由咐， (Would it not have been a less controversial - if not more logical -
approach to grant each constituency an unifor祖 increase 血 seat for the 2000 Legco 
Election?) I sincerely ho伊 that the Commission would be more success血i in ensuring 
fairness in respect of distribution of legislative rep時間的ation in geographical 
constituencies in the next election. 

Thank you very much for your 組nd attention, I shall look forw缸d to 祖y feedback 
that the Commission would provide. 

料 statistics mentioned i且也is document has been supplied by the Constitutional Affairs 
Bureau 牢牢

c.c. The Ho且ourable CHENG Kar-foo Andrew- New Territori的 East (Democratic P釘ty)
官1e Hono師ble HO Sau-I關 Cyd一蜘w Territories East (The Fron位訂）
The Honourable LAU 監ong回wah-NewTeπitories E且st(DABHK)
官1e Honourable LAU Wai-hing Emily-N串W Territories E晶st(Th居 Frontier)
Th自 Honourable WONG Wang回fat Andrew - New Territori問 Ea泣如0缸”affHiat告d)
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Item 
No, 

@ 

@ 

@ 

2 @ 

3 串

S間臨臨ary of Oral Representations 阻a過e to 
the Commission at the Public Forum 

Co瞌睡ents No. of REO's Obse宜，vatio帥

Reprresenfa的ons

co鹽faining the 
com位ients

The EAC's provisional 申 Supporting views 
recommendation was a noted. 
fair one. Population 
should be the main 
consideration, rather than 
the 缸ea covered by the 
GC. 
Enquire往 the rationale for @ The 土15% range is 
detem1ining the range of provided under s20 
population deviation at (l)(b）。fEAC 
士的%． Ordinance. 

@ Enquiry only, no 
specific view was put 
forward. 

Enquired if the number of @ The subject was not 
polling stations 執roul往 be relevant to this 
adequate and accessible consultation. 
to voters. 

Proposed to implement @ The subject was not 
compulsory voting in relevant to this 
Hong Kong. consultation. 

The number of GCs 面 The subject is outside 

should be increased from EAC’s jurisdiction 
5 to 6 or more because and not relevant to 
independent candidates this consultation. 
could have better chance 
to be elected in small 
GCs. 



Item 
了可o.

4 @ 

Com血ents 

Given the constraints 
governed by the 
legislation, Le,, there 
were to be 5 GCs each 
having 4 to 6 seat叭here I 
was little room for the 
Commission to 
maneuver in the 
demarcation exerciseo 

之

No. of REO’s Observations 
Representations 
co且faining the 

comments 
@ Co臨區ient noted. 



暫定立法會地方選區議席數目

Number of Seats for the Pronosed Le!:rislative Council Gem:zraohical Constituencv Areas 

暫定立法會

地方選區代號
Proposed LCCA Co往e

暫定地方選區名稱

Proposed Name 
for GC Area 

暫定議席數目

Proposed Number 
of Seats 

n 
。
此
付
／

。
組
慨

lu2 
r
U
呵
唱
過

刊
叩
邱

吉
岫
M

，
舟
山
倒
叫
一

﹒
們
虹
口
且

bhw 

人口配額
偏差百分比

＋卜 %of

Population Quota 
(280,704) 

LCl 香港島 5 1,343,400 國 4.28%

Hon皂 Kong Island 

LC2 九龍西 4 1~029,000 國 8.36%

Kowloon 執7est

LC3 九龍東 4 1,016,100 - 9.50% 
Kowloon East 

LC4 新界西 6 1,804,900 + 7.17% 
New Territories West 

LCS 新界東 5 1,543,500 + 9.97% 
New Territories East 



暫定立法會地方選區範圍

Pronosed Le!!islative Council Geo!rra;pbi~.al...Qm...filituencv Areas 

估計人口

所包括的 Estimat制iP叩ulation 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (_as at 1姐rdl.2盟fl) 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 Dis仕ict Council 區議會 立法會 ＋／回 %of

Proposed LCCA Proposed Name Constituency Areas 選區 地方選直 Population Quota 

Code forGCArea included OCCA UX'd':. (280,704) 

LCl 香港島 1,343,4!<)0 -4,.28~名

E宜。ng Kong Islland 
中西區 Centr叫＆ Westea1 

中環 Chung Wan 19,000 
半山東 h在id Levels East 19,500 

衛城 Castle Road 18,500 
山頂 Peak 18,900 

大學 University 19,400 
堅摩 Kennedy Town & Mount Davis 16,200 

觀龍 KwunLung 14,100 
西環 Sai Wan 19,900 

寶翠 Belcher 17,600 
石塘咀 Shek Tong Tsui 20多。。。
西營盤 S也 Ying Pun 20 700 

上環 SheungWan 14,200 

東華 Tung Wah 14,700 

正街 Centre Street 15,000 

水街 Water Street 16,900 

264,600 

1 



暫定立法會地方選區範圍

Pronosed Lee:islative Council Geo盯anhical Constituencv Areas 

估計人口

所包括的 Estimated Population 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at Mar~h 2000) 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 ＋／咀 %of

Propose品 LCCA Propose吐 Name Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quota 
Co吐e for GC Area include吐 DCCA LCCA (280,704) 

壟ff 明＇a趣 Ch為i

軒尼詩 Hennessy 14,900 

愛群 。i Kwan 13 份 600

鵝頸 Canal Road 15,600 

銅鑼灣 C在usewayBay 15,400 

大坑 Tai Hang 14,900 
渣甸山 Jardine's Lookout 14,000 
樂活 Broad wood 13,500 

跑馬地 Happy Valley 15,500 
司徒拔道 Stubbs Road 13,800 
修頓 Southom 19,100 

大佛口 Tai Fat Hau 16,800 

167,100 

車矗 E翁stern

太古城西 Tai Koo Shing West 18,600 
太古城東 Tai Koo Shing East 20,200 
鯉景灣 Lei King Wan 17,100 
管糞灣 ShauKei W組 16歹000

阿公岩 AKungNgam 16,700 

2 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Propose吐 LCCA Propose吐 Name

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圓

Ernpo:sed Legislative Counci.LG:也耳.a.phical Constituenc:;x: Areas 

杏花都

翠灣

欣怡

小西灣

富景

環翠

蓊翠

柏架山

寶馬山

天后

炮台山

維園
城市花園

和富

堡壘

北角郁

錦屏

丹拿
健康村

鋼魚浦

南豐

所包括的

區議會選區

Dis仕ict Council 

Constituency Areas 
included 

Heng Fa Chuen 
Tsui Wan 
Yan Yee 
Siu Sai Wan 

Full view 
W組 Tsui

Fei Tsui 
Mount Parker 
Braemar Hill 
Tin Hau 
Fortress Hill 
Victoria Park 
City Garden 
Provident 
Fort Street 
North Point Estate 
Kam Ping 
T組mer

Healthy Village 
Quarry Bay 
N紅n Fung 

3 

估計人口

Estimated P﹔:Jpulatio血

紅uu_M.！！巴拉2幽i
區議會 立法會

選區 地方選區
D..CCA Ll~泣，』

19,700 
15,100 
14,700 
15,400 
16,500 
18,000 
14,800 
17,900 
16,300 
16,300 
15,100 
18多000

16,600 
14,600 
18,500 
15,800 
20,200 
17,600 
16,900 
17,200 
15,800 

人口配額
偏差百分比

＋！~%of 

Population Quota 
(280,704) 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Proposed LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

Pronosed Le!!islative Council Geo!rranhica1 Consti阻enc芷主扭扭

康怡

康山

興東

西灣﹔可

下耀東
上耀東

興民

樂康

翠德

漁灣

曉翠

直直

香港仔

鴨關洲都

鴨胸榔I~七
利東一

所包括的

區議會選E

District Council 
Constituency Areas 

included 

Kon由ill

Kon由ill Gar吐en

Hing Tung 
Sai Wan Ho 

Lower Yiu Tung 

Upper Yiu T四lg

Hing Man 

Lok Hong 

Tsui Tak 

Yue Wan 

Hiu Tsui 

Southern 

Aberdeen 

Ap Lei Chau Estate 

Ap Lei Chau North 

Lei Tung I 

4 

估計人口

Estimated Population 
(as at h在arch 2000) 
區議會 立法會

選區 地方選區
DITA LCCA 

13,000 
16,000 
21,700 
18,700 

19,300 

14,700 

23,000 

15,700 

14,700 

16,700 

13,300 

626,400 

13,200 

17,200 

18,200 

14,800 

人口配額
偏差百分比

+/-%of 
Population Quota 

(280,704) 



暫定立法會地方選區範圈

I"ronosed Legislative Council Geo叮aruri且lConstituencv Areas 

估計人口

所包括的 Estimated Population 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at 且也h2D.姐〉 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 +/-%of 
Propose吐 LCCA Propose吐 Name Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quota 

Code forGC Area inclu吐ed DCCA LC.CA (280,704) 

利東二 Lei Tung II 13,900 
海怡東 South Horizons East 12,900 
海怡西 South Horizons West 13 300 

華貴 W社iKwai 19,600 

華富一 明Tah Fu I 15,400 

華富二 Wah Fu II 17,700 

薄扶林 Pokfulam 16,400 
置富 Chi Fu 14,300 
回灣 Tin Wan 19,700 

香漁 Heung Yue 15,600 

海灣 Bays Area 17,900 

黃竹坑 Wong Chuk Hang 21,100 

赤柱及石澳 Stanley & Shek 0 24,100 

285,300 

5 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱

Proposed LCCA Proposed Name 
Code for GC Area 

LC2 九龍西

Kowloon 明＇est

暫定立法會地方選區範圍

控QJ20sed Legisla 拉已♀姐旦旦ill盟,graphical Cunstituencv Areas 

抽尖旺

尖沙咀西

渡船角

佐敦
油麻地

富榮
旺角西

旺角中

櫻桃

大角咀
詩歌舞

大南
旺角北

旺角東

旺角南

京士柏

尖沙咀東

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

included 

主且Llsj國l Mmi望

Tsim Sha Tsui West 
Ferry Point 
Jordan 
Yau I持1a Tei 

Charming 
Mong Kok West 
Mong Kok Central 
Cherry 
T缸瓦ok Tsui 
Sycamore 
Tai Nan 
Mong Kok North 
Mong Kok East 
Mong Kok South 
King’s Park 
Tsim Sha Tsui East 
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估計人口

Estimated Population 
仰 at March＿且且〉

區議會 立法會

選區 地方選區
旦旦旦在 LCC主

17,300 
15,300 
15,900 
20,800 
19,900 
15,100 
22,900 
16,200 
19,600 
16,800 
17,300 
16,900 
18,300 
20,400 
19,900 
19,600 

292,200 

1,029,000 

人口配額
偏差百分比

十／－ %of

Population Quota 

。80,704)

國晶。36~令



暫定立法會地方選區範圍

估計人口
所包括的 Estimated Popul泣tion 人口配額

暫定立法會 區議會選區 但益放 March 2000) 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 Dis仕ict Council 區議會 立法會 +/-%of 
Proposed LCCA ProposedN組1e Constituency Areas 選區 的方選自 Population Quota 

Co吐e for GC Area inclu吐ed DCCA L...C.己在 (280,704) 

深7_k場 Sham Shiu~ 

寶麗 Po Lai 15,200 

長沙灣 Cheung Sha Wan 18,300 
南昌北 Nam Cheong North 20,600 
南昌東 Nam Cheong East 20,500 
南昌南 Nam Cheong South 16,200 
南昌中 Nam Cheong Central 14,500 

下南昌 Lower Nam Cheong 14,400 
南昌西 N但n Cheong West 15,700 

麗閣 Lai Kok 19,100 

兀州 Un Chau 20,400 

蓊枝角 Lai Chi Kok 17,600 

美字 h在eiFoo 14,800 

蓊灣 Lai Wan 16,000 

清嘉 Ching Lai 17,500 

澤安 ChakOn 17,5弓O

蘇屋 So ill:: 16,100 

李鄭屋 Lei Cheng lJk 18,200 

白田 Pak Tin 18,700 

7 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱

Propose吐 LCCA Propose吐 Name

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

Pronosed Le1Zislative Co阻四il Geo!lfanhical Constituencv Areas 

大坑東及
叉一村
南山

石峽尾

九龍城

馬頭圍

馬坑誦

馬頭角

樂民
常樂

何文田

嘉道理

太子
九龍塘

龍城
啟德

海心
土瓜灣北

所包括的

區議會選區

District Council 

Constituency Areas 
inclu吐ed

Tai Hang Tung & 
Yau Yat Tsuen 

Nam Shan 
ShekKip Mei 

Kowloon Citv 

Ma Tau Wai 
Ma Hang Chm1g 
Ma Tau Kok 
Lok M組
Sheung Lok 
Ho Man Tin 
Kadoorie 
Prince 
Kowloon Tong 
Lung Shing 
Kai Tak 
Hoi Sham 
To Kwa Wan North 
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估計人口

Estimated Population 
扭扭1 March 2000) 
區議會 立法會

選區 地方選區
D.ccA LCC在

15,200 

16,500 
20,000 

363，。。。

17,100 
18,600 
16,500 
16,300 
17,000 
19,900 
18,800 
17,400 
19,100 
18,700 
18 400 
16 500 
13,900 

人口配額
偏差百分比

+/-%of 
Population Quota 

(280,704) 



暫定立法會地方選區範園

估計人口

所包括的 Estimated Populatlo,1 人口配額
暫定立法會 區議會選區 峙，且扭扭h200的 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 +/-%of 
Proposed LCCA Proposed Name Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quοta 

Code for GC Area included 12CCA LCCA (280,704) 

土瓜灣南 To Kwa Wan South 15,100 
鶴國 Hok Yuen 16,500 
黃埔東 Whampoa East 17,000 
黃埔西 明月1前npoa Vvest 14,200 
紅融灣 Hung Hom Bay 16,500 

紅嘲 Hung Hom 17.900 

家維 Ka Wai 17,900 
愛谷 。i Kuk 13,300 

愛俊 Oi Chun 17,200 
373,800 

9 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Propose吐 LCCA Propose性 Name

Code for GC Area 

LC3 九龍東

直至owloon East 

暫定立法會地方選區範圍

Proposed Le堅islative Council Geo graphical C組組陸盟且在單單

黃大﹛出

龍趣
龍啟

龍上
鳳凰

鳳德
鑽石山

新蒲崗

東頭

東美

樂富
橫頭輸

天強

翠竹及鵬程
竹園南

竹園中
竹園北
惑雲西

慈雲東

慈雲北

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

inclu品ed

明＇om! Tai Sin 

Lung Tsui 
Lung Kai 
Lung Sheung 
Fung Wong 
Fung Tak 
Diam on吐 Hill

San Po Kong 
Tung Tau 
Tun串 Mei

Lok Fu 
Wang Tau Hom 
TinKeung 
Tsui Chuk & Pang Ching 
Chuk Yuen South 
Chuk Yuen Central 
Chuk Yuen North 
Tsz Wan West 
Tsz Wan East 
Tsz Wan North 

10 

估計人口

Estimated Population 
(as at Mar吋i 2000) 
區議會 立法會

選區 地方選區
旦cc在 LCCA

18,700 
18,500 
18,600 
13,500 
22,600 
22多300

20,200 
17,300 
16,400 
19,400 
17,900 
17,700 
17,400 
17,200 
13,400 
16,700 
22,700 
15,600 
27,800 

1,016雪100

人口配額
偏差百分比

+/-%of 
Population Quota 

(280多704)

國9.50°/o



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Proposed LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

P1：正單單位L卑islative Council Ge。gra11bi且lConstituenCJl Areas 

瓊富

彩雲東

彩雲南

彩雲西

池彩

彩虹

單單

觀塘中J心

九龍灣
啟業

麗晶

坪石
佐敦谷

順天西

雙順

利安

順天東

秀茂坪北
曉麗

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

included 

King Fu 
Choi Wan East 

Choi Wan South 
Choi Wan West 
Chi Choi 
Choi Hung 

Kwun Tong 

Kwun Tong Central 
Kowloon Bay 
Kai Yip 
Lai Ching 
Ping Shek 
Jordan Valley 
Shun Tin West 
Sheung Shun 
Lee On 
Shun Tin East 
Sau Mau Ping North 
Hiu Lai 

11 

估計人口

Estimated Popula 。I:

缸阻主揖i立J且-2.Q妞2) 
區議會 立法會

選區 地方選E
旦.c.cA :w三主

14,500 
14,200 
16,500 
13,500 
15,200 
14,300 

442,100 

15,200 
14,200 
14,600 
20,500 
16,000 
18,700 
13,100 
15,000 
15,900 
14,800 
16,400 
20,700 

人口配額
偏差百分比
刊， %of

Population Quota 
(280,704) 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Proposed LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範團

Pniposed Legislative Council Geognmhical Constituen~且鎧

秀茂坪南

興田

德田
藍田

廣德

平由
康梧

油塘四山

麗港
景田

翠屏南

翠屏北

寶樂

月華
協康

康樂

定安

上牛頭角

下牛頭角

淘大
樂華北
樂華南

所包括的

區議會選區

Dis仕ict Council 
Constituency Areas 

inclu吐ed

Sau Mau Ping South 
Hing Tin 
Tak Tin 
Lam Tin 
Kwongτak 

Ping T血

Hong Pak 
Yau Tong Sze Sh組
Lai Kong 
King Tin 
Tsui Ping South 
Tsui Ping North 
Po Lok 
Yuet Wah 
Hip Hong 
Hong Lok 
Ting On 
Upper N gau Tau Kok 
Lower Ngau Tau Kok 
To Tai 
Lok Wah North 
Lok Wah South 

12 

估計人口

Estimated Population 
(as at 加farch 2000) 
區議會 立法會

選區 地方選區
I1CCA L早已在

16,200 
16,000 
16,000 
13,200 
17,300 

15,300 
16,900 
16,500 
20,300 
16,200 
17,100 
14,400 
18,400 
15,100 
20,300 
17,800 
19,600 
19,300 
19,800 
18,700 
19,000 
15,500 

574,000 

人口配額
偏差百分比

＋／國 %of

Population Quota 
(280,704) 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Proposed LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

LC4 新界西

New τerritorie~；鴨＇est

暫定立法會地方選區範圍

:1；~ronosed Let!islative Council Geo1rran.bi且i Constituencv Areas 

蓋聾

德華
楊屋道

海j賓

祈德尊
福來
愉景

奎灣中J心
奎威

麗濤

麗興
奎灣郊區西

奎灣郊區東

綠楊
梨木樹東

梨木樹西
石圖角

象山

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

included 

Tsuen Wan 

Tak Wah 
Yeung Uk Road 
HoiBun 
Clague Garden 
FukLoi 
Discovery Park 
Tsuen Wan Centre 
Anway 

L也 To

Lai Hing 
Tsuen Wan Rural West 
Tsuen Wan Rural East 
Luk Yeung 
Lei Muk Shue East 
Lei Muk Shue West 
ShekWaiKok 
Cheung Shan 

13 

估音，~人三﹞

Estimated Population 

也注撞在必扭曲〉
區議會 立法會

選區 地方選E
DCC在 LC.早在

19,300 
19,600 
18,400 
18,600 
16,000 
19,600 
14,000 
18,500 
17,300 

13,5。。
13,300 
14,900 
17,900 
16,500 
13,300 
14,400 
18,000 

283,100 

1,804,900 

人口配額
偏差百分比

+!-%of 
Population Quota 

(280，向4)

+7.17% 



暫定立法會地方選區範圍

E盟拉盤豆d..L站起出血立.c&uncil Geo位aphical Cons世阻en且主且盤

估計人口

所包括的 Estimated Population 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (a~ at Man~』 20QO) 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選匿名稱 District Council 區議會 立法會 十／－ %of

Propose吐 LCCA Proposed Name Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quota 
Code for GC Area included DCCA LCCA (280多704)

藍白 明ien Mun 

屯門市中J心 Tuen Mun Town Centre 17 400 
兆置 Siu Chi 14,400 
兆麟 SiuLun 14,900 

安定 On Ting 16 000 

友愛南 Yau Oi South 17,500 

友愛北 Yau Oi North 16,800 

翠興 Tsui Hing 15,300 
山景南 Shan King South 16,300 
山景北 Shan King North 14,000 

大興南 Tai Hing South 13,400 

興澤 Hing Tsak 21,100 

新墟 San Hui 14,700 
景峰 Prime View 15,900 

個i嗔 Han位some 14,100 

一→耳三五閉 Sam Shing 23,100 

翠福 Tsui Fook 19,900 

兆新 Siu Sun 16,200 
悅湖 YuetWu 14,200 

兆禧 Siu Hei 16 000 

14 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱

Proposed LCCA Proposed Name 
Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

Proposed Legislative Council Geogra迪拉拉.Q2耳語tuencJL Areas 

湖景

蝴蝶

樂翠

龍門
新景

屯門鄉郊

良景

田景

建生

兆康

Z盟

單年

水邊

南屏

北朗

大橋

鳳翔

十八鄉北

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

inclu吐ed

Wu King 
Butterfly 
Lok Tsui 
Lung Mun 
San King 
Tuen Mun Rural 
Leung King 
Tin King 
Kin Sang 
Siu Hong 

Yuen Long 

Fung Nin 
ShuiPin 
Nam Ping 
PekLong 
Tai Kiu 
Fung Cheung 
Shap Pat Heung North 

15 

估計人口

Estimated Populati＼恆
心巫山扭且江三品位）

區議會 立法會

選區 地方選E
I2.C己在 LCJ:L 

18,300 
15,300 
14,000 
24,600 
21,000 
21,600 
18,600 
21,300 
18,500 
18,400 

502,800 

20,000 
22,900 

17’。。。
16,800 
15,800 
21,900 
19,900 

人口配額
偏差百分比

+/-%of 
Population Quota 

(280,704) 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Propose吐 LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

Pronose吐 Lecislative Council Geo irranhica1 Constituencv Areas 

十八鄉南
屏山南

屏山北

廈村

耀祐

天耀
瑞愛

天瑞

嘉湖南

嘉湖北

天慈
辦J鵑花園

新回

錦田

/\j~~~t 
八鄉南

所包括的

區議會選區

Dis仕ict Council 
Constituency Areas 

inclu吐ed

Shap Pat Heung South 
Ping Shan South 
Ping Shan North 
Ha Tsuen 
Yiu Yau 
T血 Yiu

Shui Oi 
Tin Shui 
Kingswood South 
Kingswood North 
Tin Tsz 
Fairview Park 
S組 Tin

Kam Tin 
Pat Heung North 
Pat Heung South 

蓋置 Kwai Tsin.豐

葵興 KwaiHing 

16 

估計人口

Estimated Population 
(as at March 2日00)
區議會 立法會

選區 地方選區
旦.cc.A LCCA 

20,200 
14,600 
17,500 
11,800 
32,100 
20,000 
16,800 
18,000 
43,700 
18,600 
12,800 
16,000 
17,400 

9,200 
13,300 
16,200 

432,500 

15,600 

人口配額
偏差百分比

＋／圍 %of

Population Quota 
(280,704) 



暫定立法會地方選區範圍

Proposed Legislative Council Geogra;p且已是J ConstltuenC)'.: Areas 

估計人口

所包括的 Estimated Popufafa,n 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at ]Yfarch 20。。1 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District C0tmcil 區議會 立法會 +/-%of 
Propose吐 LCCA Propose位N個時 Constituency Areas 選直 地方選！盡 Population Quota 

Code for GC Area included DCCA Ux.:A (280少704)

葵盛東部 K wai Shing East Estate 22,500 
上大窩口 Upper Tai Wo Hau 14,300 

下大窩口 Lower Tai Wo Hau 19,900 
葵浦郁 K wai Chung Estate 14,500 
石蔭 ShekYam 20,500 
安蔭 On Yam 19,700 
新石籬 Shek Lei Extension 19,100 
石籬 Shek Lei 21,100 

大白田 Tai Pak Tin 14,400 

葵芳 KwaiFong 18,000 

華峰 w祉iFung 13,600 

祖堯 Cho Yiu 20,200 
麗瑤 Lai Yiu 14,200 

興芳 Hing Fong 14,900 
蓊景 L也 King 17,600 
葵盛西部 Kwai Shing West Estate 19,600 

雅安 Nga On 19，雪。。
偉海 WaiHoi 22,200 
青衣郁 Tsing Yi Estate 18,500 
翠怡 Greenfiel吐 15,900 
長青 Cheung Ching 18,800 

17 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱

Propose位 LCCA Proposed Name 
Co往e for GC Area 

暫定立法會地方選區範圈

E血p_Q.S盟l&喜islative Council Geographical ConstituencJ': Areas 

長康

盛康
青衣南

長亨
發泰

長安

豔蠱

大嶼山
東？高新市鎮

愉景灣

坪洲及
喜靈掛︱

南丫及蒲台

長洲南

長洲北

所包括的

區議會選區

District Council 
Constituency Areas 

include吐

Cheung Hong 
ShingHong 
Tsing Yi South 
Cheung Hang 
Fat Tai 
Cheung On 

Islands 

Lan tau 
Tung Chung New Town 
Discovery Bay 
Peng Chau & 
Hei Ling Chau 

Lamma & Po Toi 
Cheung Chau South 

Cheung Chau North 

18 

估計人口

16,100 
17,000 
17,800 
18, 100 
17,100 
17,200 

498,300 

15,400 
21 300 
15,300 
9,300 

5,100 
9,700 

12,100 

88,200 

PA 

人口配額
偏差百分比

+/-%of 

O ．可AAUZnxu 嚕。自1、／eufγ 。ι Qf m刑八C9 u) a 4,-u o 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱
Proposed LCCA Proposed Name 

Code for GC Area 

LC5 新界東

New Territories East 

暫定立法會地方選區範團

！~ronosed Le2:islative Council Gemmm堪回. Constituencv Areas 

生重

聯和墟

粉嶺市

祥華

華心
華明
欣都

嘉福

上水那郊

彩旭太

彩園

石湖墟

天平西
天平東
鳳翠

沙打
皇后山

所包括的

區議會選區

Dis仕ict Council 
Constituency Areas 

included 

盟盟主矗

Luen WoHui 
Fanling Town 
CheungW品1

Wah Sum 
Wah 其1ing

Yan Do 
KaFuk 
Sheung Shui Rural 
Choi Yuk Tai 
Choi Yuen 
ShekWuHui 
Tin Ping West 
Tin Ping East 
Fung Ts由

Sha Ta 
Queen’s Hill 

19 

估計－人口

Estimated Population 

值已進垣凡在盟扛也血：n
~Ii議會 立法會

選區 地方選區
Z泣CA :,Q二且

18,800 
18,700 
19,600 
21,300 
21,200 
21,100 
19,100 
16,500 
19,800 
15,500 
14,600 
13,900 
14,000 
14,900 
15,300 
15,500 

i79,800 

1J543會500

人口配額
偏差百分比

+!-%of 
Population Quota 

(280,704) 

+9.97今b



暫定立法會地方選區範圍

Proposed Legisla世ve Coun~il..G:血革aphical Constituenc~ Areas 

估計人口

所包括的 Estimated Population 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at M缸cll 200的 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 +!-%of 
Proposed LCCA Proposed Name Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quota 

Co吐e for GC Area inclu位ed DCCA LCCA (280,704) 

本單 Tai Po 

大埔墟 Tai Po Hui 19,500 
大埔中 Tai Po Central 20,400 
頌汀 Chung Ting 18,800 

大兀 Tai Yuen 19 400 
晶宇 Fu Heng 20,500 
怡富 Yee Fu 21,000 
富明 Fu M血g 18,200 
廣福 KwongFuk 15,000 

宏福 明TangFuk 15,500 
大埔潛 Tai Po Kau 13,900 
運頭塘 Wan Tauτong 21,100 

新富 S組 Fu 13,200 
林村谷 Lam Tsueu Valley 15 800 

寶雅 Po Nga 18,600 
太和 Taiwo 19,500 
舊墟及太湖 。Id Market & Serenity 16,200 

康樂園 Hong Lok Yuen 14,000 
船灣 Shuen Wan 14,600 
西貢北 Sai Kung North 7,600 

322,800 

20 



暫定立法會地方選區範圍

Pronosed Lefilslative Council Geo叮auhical Constituencv J也盒訟

估計人口

所包括的 Estimated Population 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at1l且ctu迎.Ql 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 +/-%of 
Propose吐 LCCA Proposed Name Constituency Areas 選區 地方選直 Population Quota 

Co吐e forGC Area included DCCA LGC~ (280,704) 

沙田 Sha Tin 

沙田市中J心 Sha Tin Town Cen仕C 18,700 
瀝源 Lek Yuen 16,700 

禾畫是那 明lo Che Estate 22,800 

第一城 City One 15,500 
愉城 Yue Shing 19,800 
王屋 明7ongUk 20,700 
沙角 Sha Kok 19,200 
博康 Pok Hong 21,600 

乙明 JatMin 14,700 

秦金 Chun Kam 12,900 

新翠 Sun Chui 15,000 

大圓 Tai Wai 17,100 

美城 MayShing 13,300 

下城門 Lower Shing Mun 12,600 

穗禾 Sui Wo 15,900 

火炭 FoTan 14,700 

駿馬 Chun Ma 18,400 

但濤 Heng To 23,400 

21 



暫定立法會

地方選區代號 暫定地方選區名稱

Proposed LCCA Proposed r、Jame
Co吐e for GC Area 

暫定立法會地方選區範圍

Pronose吐 Lefilslative Council Geogranhical Constituencv Areas 

企軍刊白CJE區盟王L

新港城
利安

富寶
錦英

耀安

’區安
大水坑
碧湖

廣康

廣源

會大屋

新田圍

徑口

顯嘉

美田

田心
翠田

所包括的

區議會選區

Dis仕ict Council 

Constituency Areas 
inclu吐ed

Kam Fung 
Sunshine City 
Lee On 
Sad吐le Ridge 
K缸n Ying 
Yiu On 
Heng On 
Tai Shui Hang 
BikWoo 
Kwong Hong 
Kwong Yuen 
Tsang Tai Uk 
Sun Tin Wai 
KengHau 
Hin Ka 
Mei Tin 
T拉iS阻且

Chui Tin 
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估計人口

Estimated Population 
{as at 』1arch 2000) 
區議會 立法會

選區 地方選區

oc.cA Lc.c.A 

19,700 
22,200 
19,100 
15,500 
16,200 
19,000 
17,200 
15,700 
12,700 
13,800 
17,500 
14,400 
14,300 
19,400 
16,700 
20,100 
19,000 
17,600 

623,100 

人口配額
偏差百分比

＋／開 %of

Population Quota 
(280,704) 



暫定立法會地方選區範圈

估計人口

所包括的 ]Estimated Populatio.'1 人口配額
暫定立法會 區議會選區 (as at 坦t且h.2DQ心 偏差百分比

地方選區代號 暫定地方選區名稱 District Council 區議會 立法會 ＋／呵 %of

Proposed LCCA Proposed N rune Constituency Areas 選區 地方選區 Population Quota 
Co吐e forGCArea included l正ζ」生 lCC在 (280,704) 

盟軍 SaiKung 

西貢中J心 Sai Kung Central 15,600 
白沙灣 Pak Sha Wan 15,600 
西貢離島 S但 Kung Isl組ds 9,500 

坑口東 Hang Hau East 17,900 
尚德 SheungTak 24,200 

坑口西 Hang Hau West 11,600 

翠林 Tsui Lam 20,400 
康景 Hong King 23,300 

寶林 Po Lam 21,000 

欣英 Y叩 Ying 14,000 

運亨 Wan Hang 20,300 
景林 King Lam 20,400 

厚德 Hau Tak 20,400 

富裕 Fu Yu 14,300 

東明 Tung Ming 23,700 

安康 On Hong 26,500 
廣明 Kwong Ming 19,100 

317,800 
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